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Data in Many Forms 
Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, disketle, computer 
printouts, microfiche and microfilm, and magnetic 
tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct online access 
to aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada's machine—readable database and 
retrieval system. 

How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: 

Livestock and Animal Products Section, 
Agriculture Division, 

Statistics Canada, Ottawa, K1A OTS (telephone 951-2549) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 

Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1 —416-973-6586) Vancxuver(1 —604-666-3691) 
Winnipeg (1 —204-983-4020) 

Toll—free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of any 
of the regional reference centres. 

Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick, 
and Prince Edward Island 1 —800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Southern Alberta 1 —800-882-5616 
Alberta and Northwest Territories 1-800-563-7828 
British Columbia and Yukon 1 —800-663-1551 
Telecommunications Device 
for the Hearing Impaired 	1-800-363-7629 
Toll Free Order Only Line 
(Canada and United States) 	1-800-267-6677 

How to Order Publications 
This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other community 
bookstores through the local Statistics Canada offices, or by 
mail order to Marketing Division, Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

1 (613)951-7277 
Facsimile Number 1 (613)951-1584 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018)  

Des données sous plusieurs formes 
Statistique Canada diffuse les données sous forrres diverses. 
Outre les publications, des totalisations habituelles at spéciales 
sont offertes. Les données sont disporribles sur disque compact, 
disquette, imprimés d'ordinateur, microfiches at microfilms at 
bandes magnétiques. Des cartes at d'autres documents de 
référence géographiques sont disponibles pour certaines sortes 
de donnOes. L'accès direct a des données agregees est possible 
par le truchement de CANSIM, Ia base de donrréas ordiriolingue 
at le système d'extraction de Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demande cle renseignernents au sujet de cette 
publication ou cle statistiques at services connexes doivent ôtre 
adressées a Ia: 

Section du bétail et des produits dorigine animale, 
Division de l'agriculture, 

Statistique Canada, Ottawa, K1A 016 (téléphone 951-2549) 
ou au centre de consultation de Statistique Canada a: 
Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1 —514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1 —416-973-6586) Vancouver(1 —604— 666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 

Un service d'appel interurban sans frais est often, dans toutes 
es provinces at danis les territoires, aux utilisateurs qui 
habitent a rexterieur des zones de communication locale 
des centres régionaux cle consultation. 

Terre - Newe, Labrador, 
Nouvelle—Ecosse, Nouveau—Brunswick 
at lle—du—Prince—Edouard 1-800-565-7192 

Québec 1-800-361 —2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Sud de l'Alberta 1-800-882-5616 
Alberta at Territoires du Nord—Ouest 1-800-563-7828 
Colombie—Britannique at Yukon 1-800-663-1551 
Appareils de tOlécommunications pour 
les malentendants 	 1-800-363-7629 
NumOro sans frais pour commander seulement 
(Canada at Etats—Unis) 	1-800-267-6677 

Comment commander les publications 
On peut se procurer cette publication at les autres publications 
de Statistique Canada auprès des agents autorisOs at des autres 
librairies locales, par I'entremise des bureaux locaux de 
Statistique Canada ou an écrivant a Ia Division de marketing, 
Ventes at service, Statistique Canada, Ottawa, K1A 0T6. 

1 (613)951-7277 
Numéro du télOcopleur 1(613) 951-1584 
Toronto Carte de credit seulement (1-416-973-8018) 

Standards of Service to the Public 
To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost— recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of 
these service standards, please contt your nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre. 

Normes de service au public 
Afin de maintenir Ia qualité du service au public, Statistique 
Canada observe des normes établies an matière de produits at 
de services statistiques, de diffusion ct'inforrrration statistique, 
de services è recouvrement des coOts at de services aux 
répondants. Pour obtenir une copie de ces normes de 
service, veuillez communiquer avec le Centre de consultation 
regional de Statistique Canada le plus prOs de chez vous. 
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Not, of Appr.clatlon 

Canada owes the success of its statistical system to 
a long-standing cooperation involving Statistics 
Canada, the citizens of Canada, Its businesses, 
governments and other Institutions. Accurate and 
timely statistical Information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 

Note do reconnaissance 

La succès du système statistigue du Canada repose 
sur un partenariat blen eta bit entre Statistique Canada 
of Ia population, los entreprises, les administrations 
canadiennes at les autres organismes. Sans cette 
collaboration of cette bonno volonté, ii seralt impossible 
do produire des statistiques préclses at actuelles. 



SYMBOLS 

The following standard symbols are used in Statistics 
Canada publications: 

figures not available 

figures not appropriate or not applicable 

- 	nitorzero 

- - amount too small to be expressed 

p 	preliminary figures 

revised figures  

SIGNES CONVENTIONNELLE 

Les signes conventionnelles suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique 
Canada: 

nombres indisponibles 

n'ayant pas lieu de figurer 

- 	néantouzéro 

-- nombres infimes 

p 	nombres provisoires 

nombres rectifés 

x 	confidential to meet secrecy requirements 	 x 	confidentiel en vertu des dispositions de 
of the Statistics Act 	 la Loi sur Ia statistique relative au secret 

NOTE: Due to rounding, totals may not add. 	 NOTE: Les totaux peuvent ètre légèrement faussés en 
raison de larrondissement des données. 

This publication was prepared under the direction of: 

• Jacqueline LeBlanc, Chief, 
Livestock and Animal Products Section 

• Robert Freeman, Analyst 
Dairy Unit 

Cette publication a été redigée sous Ia direction de: 

• Jacqueline LeBlanc, chef, 
Section du bétail et des produits d'origine animale 

Robert Freeman, arialyste 
Sous—section laitière 

NOTE: 

Les enquêtes sur les recettes monétaires, ventes de lait 
et de crème de consommation, fabrication et stocks dans 
I'industrie laitière sont l'oeuvre conjointe de Statistique 
Canada et des administrations provinciales suivantes: 

- Ministère de l'agriculture de l'Ile—du—Prince—Edouard 
- Ministère de lagriculture et du marketing de Ia 

Nouvelle - Ecosse 
- Ministère de I'agriculture et du développement rural du 

Nouveau— Brunswick 
- Bureau de Ia statistique du Québec 
- Ministère de l'agriculture et des aliments de lOntario 
- Ministère de l'agriculture de I'Alberta 

La cooperation dont ils ont fait preuve mérite notre 
reconnaissance. 

NQTF: 

The survey of cash receipts, sales of fluid milk and 
cream, production and stocks in the dairy industry 
were undertaken jointly by Statistics Canada and the 
following provincial departments: 

- Prince Edward Island Department of Agriculture 
- Nova Scotia Department of Agriculture and 

Marketing 
- New Brunswick Department of Agriculture and 

Rural Development 
- Bureau de Ia statistique du Québec 
- Ontario Ministry of Agriculture and Food 
- Alberta Department of Agriculture 

Their co—operation is gratefully acknowledged 

The paper used in this publication meets the minimum 
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The Dairy Review provides statistical information 
on the dairy products industry at national and 
provincial levels. Through co—operation between 
provincial departments of agriculture, milk 
marketing boards and Statistics Canada, dairy 
statistics are collected, compiled, disseminated 
and analyzed on a monthly basis. 

Information on the volume of milk and cream sold 
off farms and commercial sales of fluid milk and 
cream by dairies are used by governments and 
provincial marketing boards in calculating 
provincial market sharing quota allotment and skim-
oft credit. These data are also important as an 
indicator of changes in the supply—managed dairy 
industry, a major contributor to total farm cash 
receipts. 

Further information is available from the Livestock 
and Animal Products Section upon request. 

INTRODUCTION 

La présente publication fournit un résumé statistique de 
l'industrie Iaitière au Canada et dans les provinces pour 
l'année civile en cours et l'année civite antérieure. 

Les données comprennent des informations mensuelles 
ainsi que des informations cumulées portant sur les ventes 
de lait et de crème a des fins de consommation et 
de transformation, les recettes monétaires provenant des 
ventes hors ferme de lait et de crème, Ia production, les 
stocks, et le bilan approvisionnement et utilisation du 
beurre laitier, du fromage cheddar et d'autres produits 
et dérivés du lait. Des series de données sont 
disponibles sur une base chronologique depuis 1920. 

La revue laitière fournit des renseignements statistiques 
sur l'industrie des produits laitiers aux echelons national 
et provincial. En collaboration avec les ministères 
provinciaux de l'agriculture, les offices de mise en 
marché du lait et les responsables a Statistique Canada 
de Ia mise en application des enquêtes, des statistiques 
sur l'industrie Iaitière sont recueillies, compilées, diffusées 
et analysées sur une base mensuelle. 

Les informations sur les volumes de lait et de crème 
vendus hors ferme et sur les ventes commerciales de lait 
et de crème de consommation par les laiteries sont 
utilisées par les gouvernements et les offices de mise en 
marché provinciaux pour calculer les contingentements 
provinciaux de mise en marché et le credit sur 
I'écrémage. Ces donnees sont également importantes 
comme indicateurs des changements touchant l'industrie 
laitière, soumise a Ia gestion des approvisionnements et 
contribuant d'une manière significative a t'ensemble des 
recettes monétaires agricoles. 

Des informations additionnelles sont offertes sur 
demande par Ia Section du bétail et des produits 
d'origine animale. 

INTRODUCTION 

This publication provides a statistical summary on 
the dairy industry in Canada and the provinces for 
the current and previous calendar years. 

Data include monthly as well as year—to—date 
information on farm sales of milk and cream for 
fluid and industrial purposes, cash receipts from 
milk and cream sold off farms, production, stocks, 
and supply and disposition of creamery butter, 
cheddar cheese and other dairy products and by-
products. Data series are available on a historic 
basis since 1920. 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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DOMESTIC REQUIREMENTS 

Domestic requirements of milk products were up 
4.0%(on butterfat basis) for August 1993 to July 1994 
compared to the same period a year earlier. 
Domestic requirements are calculated by the 
Canadian Dairy Commission(CDC). 

MILK QUOTA ALLOCATION 

In August 1994 the CDC announced a 4.5% 
increase in the national milk quota for the 
1994-1995 dairy year. This increase was in 
response to projected increases in consumer 
demand, and lower than expected levels of milk 
production and butter stocks during the 1993-1994 
dairy year. 

FAITS_SAILLANTS 

CONSOMMATION APPARENTE INTERIEURE 

La consommation apparerite intérieure de produits 
laitiers (selon Ia teneur en matière grasse) a augmente 
de 4,0 % entre aoüt 1993 et juillet 1994 comparativement 
a Ia période correspondante de l'année précédente. 
Cest Ia Commission canadienne du lait (CCL) qui 
effectue les calculs. 

ATTRIBUTION DES QUOTAS DE LAIT 

En aoüt 1994, Ia CCL a annoncé une augmentation de 
4,5 % des contingents nationaux de lait pour l'année 
Iaitière 1994-1995. Cette hausse est attribuable a 
l'augmentation prévue de Ia demande des 
consommateurs et a des niveaux plus faibles que prévus 
de Ia production de lait et des stocks de beurre au cours 
de lannée laitière 1993-1994. 

DATA REVISIONS 

In accordance with revision policy, the September 
issue of The Dairy Review contains revised data for 
the calendar year 1993. 

Revisions were made to 1993 published data in 
the following series: 

- Table 3. Cash Receipts: New Brunswick 
- Table 4. Cream Sales: Ontario, Manitoba, 

Saskatchewan and Alberta 
- Table 5. Butter and Cheese Production: Alberta 

and British Columbia 
- Table 7. Cottage Cheese: Ontario 
- Table 9. Whey Powder Stocks, Evaporated Whole 

Milk: Ontario 
- Table 10. Ice Cream and Ice Cream Mix: 

British Columbia 
- Table 11. Frozen Products (Ice Milk Mix in 

particular): All provinces 
- Table 13. Butter and Cheese Inventories: 

Western provinces 

REVISION DES DONNEES 

Conformément a Ia politique de revision, le numéro de 
septembre de La revue Iaitière contient des données 
révisées pour Iannée civile 1993. 

Des revisions ont ete apportées aux données 
pour 1993 publiées dans les series suivantes: 

- Tableau 3. Recettes monétaires: Nouveau—Brunswick 
- Tableau 4. Ventes de crème: Ontario, Manitoba, 

Saskatchewan et Alberta 
- Tableau 5. Production de beurre et de fromage: 

Alberta et Columbie—Britannique 
- Tableau 7. Fromage cottage: Ontario 
- Tableau 9. Stocks de poudre de lactosérum, 

lait entier évaporé: Ontario 
- Tableau 10. Crème glacée et preparation pour crème 

glacee: Columbie—Britannique 
- Tableau 11. Produits congeles (notamment prépara- 

tion pour crème glacée): toutes provinces 
- Tableau 13. Stocks de beurre et de fromage: 

provinces de I'Ouest 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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MILK AND CREAM PRODUCTION 
Since December 1993, monthly milk and cream 
production has been above the same period a year 
earlier. Production for the period August 1993 to 
June 1994 was 6.3 million kilolitres up 1 .9% from the 
previous year. This increase was due to higher 
industrial milk production(4.7%), which reached 3.8 
million kilolitres, while fluid production increased 
slightly to 2.5 million kilolitres. 

PRODUCTION DE LAIT ET DE CRÈME 
Depuis décembre 1993, Ia production mensuelle de lait 
et de crème dépasse le niveau de l'année précédente 
pour Ia période correspondante. La production pour Ia 
période comprise entre aoOt 1993 et juin 1994 a 
augmenté de 1,9 % par rapport a I'année précédente 
pour atteindre 6,3 millions de kilolitres. Cette 
augmentation s'explique par Ia hausse de la production 
de lait de transformation (4,7 %), qui a atteint 3,8 millions 
de kilolitres. La production de lait de consommation a 
augmenté légérement pour s'établir a 2,5 millions de 
kilolitres. 
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VENTES DE LAIT Er DE CRÈME 
DE CONSOMMATION 

La promotion des ventes de lait et de crème de 
consommation et une conjoncture économique plus 
favorable ont exercé une incidence positive sur Ia 
demande des consommateurs. Le total des ventes 
de lait et de crème de consommation a continue 
d'augmenter, atteignant 224,9 millions de kilolitres 
en juin, soft 1,6 % de plus qu'un an plus tot. 

En juin, les ventes de lait écrémé, de Iait a i % et de 
lait au chocolat se sont accrues respectivement de 
11,6 %, 17,3 % et 16,4 % par rapport a l'année 
précédente. Les ventes de lait homogénéisé ont 
affiché une hausse légere (0,3 %), tandis que les 
ventes de lait a 2 % ont diminué de 3,1 %. Le total 
des ventes de crème a chute de 3,0 %. 

BEURRE 

La production de beurre, en hausse depuis janvier, a 
plafonné au cours des mois de juin et juillet. La 
production en juillet dépassait de 7,0 % celle de l'année 
précédente. La production pour l'année Iaitière en cours 
(aot 1993 a juillet 1994) a augmente de 1,0 % pour 
atteindre 86,6 milliers de tonnes métriques. 

Les stocks, qui se reconstituaient depuis janvier, ont 
diminué de 13,9% pour passer a 15,0 milliers de tonnes 
métriques au I er aoOt. Les stocks restalent toutefois 
supérleurs de 11,0 % au niveau de l'année précédente. 

FROMAGE CHEDDAR 

La production de fromage cheddar pour I'année laitière 
1993-1994 a atteint 1167 milliers de tonnes métriques, 
soit 11,0 % de plus que Ia production de l'année 
précédente. Les stocks au 1 er aoCit s'établissaient a 31,7 
milliers de tonnes métriques, en hausse de 3,9 % par 
rapport a l'année précédente. 

POUDRE DE LAIT ECREME 

La production de poudre de lait écrémé pour l'année 
laitière 1993-1994 atteignait 54,7 milliers de tonnes 
métriques, ce qui représente une hausse de 8,3 % par 
rapport a l'année précédente. Les stocks réservés par Ia 
CCL ont diminué de 3,0 milliers de tonnes métriques en 
juillet. Entre—temps, le total des stocks (stocks de 
gouvemement et stocks privés) ont chute (-18,6 %) en 
juillet, pour s'établir a 16,3 milliers de tonnes métriques 
au ler aoOt. Les exportatioris sont essentiellement 
responsables de Ia reduction des stocks. 

The Dairy Review - June 1994 

SALES OF FlUID MILK AND CREAM 

Fluid milk and cream sales promotion in combination 
with a more favourable economic climate has had a 
positive influence on consumer demand. Total sales 
of fluid milk and cream continued to increase, 
reaching 224.9 million kilolitres for the month of 
June, 1 .6% above a year earlier. 

June sales of skim milk, 1% milk and chocolate milk 
were respectively 11.6%,17.3% and 16.4% above last 
year. Sales of standard milk were slightly 
higher (0.3%) while 2% milk sales decreased 3.1%. 
Total cream sales declined 3.0%. 

BUTTER 

Butter production, which had been increasing since 
January, levelled off during June and July. Pro-
duction during July was 7.0 % above last year's level 
and dairy year (Aug 93 to July 94) production 
at 86.6 thousand metric tonnes was up 1.0%. 

Stocks, which had been rebuilding since January 
declined by 13.9% to 15.0 thousand metric tonnes at 
August 1. Butter stocks, however, were still 11 .0% 
higher than one year ago. 

CHEDDAR CHEESE 

Cheddar cheese production during the 1993-94 
dairy year reached 116.7 thousand metric tonnes, 
11 .0% higher than the previous year. August 1 stocks 
were 31.7 thousand metric tonnes , 3.9% higher 
than one year ago. 

SKIM MILK POWDER 

The 1993-94 dairy year production of skim milk 
powder was 54.7 thousand metric tonnes, 8.3% 
above a year ago. Stocks held by he CDC declined 
3.0 thousnand metric tonnes during July. Total 
stocks (public and private) meanwhile, 
decreased (-18.6%) during July, to 16.3 thousand 
metric tonnes at August 1. Exports were primarily 
responsible for stock reductions. 
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EXPORTS 
	

EXPORTATIONS 

During June the CDC exported 4.3 thousand metric 
	En juin, Ia CCL a déclaré des exportations de beurre 

tonnes of skim milk powder and 1.4 thousand of 
	totalisant 4,3 milliers de tonnes metriques de poudre de 

whole milk powder, virtually all to Algeria. 	 lait écrémé et 1.4 milliers de tonnes métriques de poudre 
de lait entier expédiers principalement vers Algérie. 
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CONCEPTS, METHODS AND 
DATA QUALITY 

The following defines the concepts and methods used 
for each dairy statistical series produced in this 
review. Collection processing and 
estimation methods as well as data quality are 
included. Further information is available from 
the Livestock and Animal Products Section upon 
request. 

1. BUTTERFAT PRODUCTION 

The butterfat production series quantifies milk 
production in terms of the weight of butterfat 
produced from each of fluid and industrial milk 
including the milk under the exclusion factor' 
Butterfat production is calculated by the Canadian 
Dairy Commission and is required for allocating 
market sharing quota to the provinces. 

National and provincial butterfat production statistics 
for the current and previous month as well as year 
to— date statistics are available for the two most recent 
calendar years. Annual totals by province are also 
available for the previous calendar year. The series 
are provided on CANSIM (Canadian Socio—Economic 
Information Management System (2)) as of January 
1983. 

1.1 Concepts 
Total butterfat production is measured from the 
quantity of fluid and industrial milk produced. 
Conversion of milk volume into quantity of butterfat is 
the responsibility of the Canadian Dairy Commission. 
Volumes of milk reported by provincial milk 
marketing boards are converted to kilograms of 
butterfat using conversion factors (which account for 
major provincial definitional differences in relation to 
classes of milk, particulary Class 1 fluid milk) and 
adjusted upward to include the milk under the 
exclusion factor'. 

1.2 Methods 

1.2.1 Collection Method 
Provincial fluid and industrial milk production is 
provided to Statistics Canada on a monthly basis by 
the Canadian Dairy Commission. Butterfat production 
data for Newfoundland are not available from the 
Canadian Dairy Commission since the province is not 

CONCEPTS, METHODES ET 
QUALITE DES DONNEES 

On retrouve ci—dessous, pour chacune des series de 
statistiques Iaitières dont il est état dans Ia présente revue, 
une definition des concepts et méthodes utilisés. Les 
renseignements sur les méthodes de collecte, de traitement 
et d'estimation, et sur Ia qualité des données sont aussi 
inclus. II est possible d'obtenir des renseignements 
additionnels en s'adressant a Ia Section du bétail et des 
prod ults d'origine animale. 

1. PRODUCTION DE LA MATIERE GRASSE DU LAIT 

La série relative a Ia production de Ia matière grasse du lait 
quantifie Ia production Iaitière selon le poids de Ia matière 
grasse produite pour le lait de consommation et le lait de 
transformation et incluant Ia matière grasse du lait sous le 
facteur d'exclusionW. Calculée par Ia Commission 
canadienne du lait, Ia production de Ia matière grasse est 
nécessaire a l'attribution des contingents de mise en 
marché aux provinces. 

On dispose de statistiques nationales et provinciales sur Ia 
production de Ia matière grasse pour le mois courant et le 
mois antérieur, de statistiques cumulées pour les deux 
dernières années civiles et des totaux annuels par province 
pour rannée civile précédante. Les series sont disponibles 
sur CANSIM (Système canadien dinformation 
socio—economiqu& 2 ) depuis janvier 1983. 

1.1 Concepts 
La production globale de Ia matière grasse est calculée a 
partir de Ia production de lait de consommation et de 
transformation. La conversion du volume de lait en quantité 
de matière grasse incombe a Ia Commission canadienne 
du lait. Le volume de lait déclaré par les offices provinciaux 
de mise en marché du lait est converti en kilogrammes de 
matière grasse au moyen de facteurs de conversion (Ce qui 
explique les principales divergences entre les provinces au 
plan des definitions des categories de lait, en particulier du 
lait de consommation de Ia classe 1) et ajusté a Ia hausse 
pour inclure Ie lait sous le facteur d'exclusionm. 

1.2 Méthodes 

1.2.1 Méthode de collecte 
La Commission canadienne du lait transmet chaque mois a 
Statistique Canada les données relatives a Ia production 
provinciale de lait de consommation et de transformation. La 
Commission ne peut transmettre les données relatives a Ia 
production de Ia matière grasse pour Terre—Neuve, étant 
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part of the national dairy plan and therefore not 
allocated quota. Statistics Canada calculates butterfat 
amounts for this province by using the volume of milk 
produced and an average butterfat percent for the 
province. 

1.3 Data Quality 

This 	information 	is 	considered 	of 	high 
quality. Provincial milk marketing boards purchase 
all milk produced within a province and make 
payments to producers. Data provided by the 
boards are also subject to provincial department 
audit and are monitored by the Canadian Dairy 
Commission. Periodic visits to plants are carried out 
by provincial inspectors to ensure that all production 
is reported. With these checks, the accuracy of these 
statistics is deemed high. 

This information is also considered of high quality 
because the universe is stable and response rate is 
high. There is still, however, potential for 
non—sampling errors 3 . 

La revue laitière - juillet 1994 

donné que cette province ne souscrit pas au plan laitier 
national et par consequent aucun quota ne lui est alloué. 
Statistique Canada calcule Ia quantité de matière grasse 
pour cette province en se servant du volume de lait produit 
et du pourcentage moyen de matière grasse du lait pour Ia 
province. 

1.3 Qualité des don nées 

Les données sont considérées comme étant de haute 
qualité. Non seulement les offices provinciaux de mise en 
marché du lait achètent—ils tout le lait produit dans une 
province et effectuent—ils les paiements aux producteurs, 
mais leurs données font l'objet d'une verification par le 
ministère provincial d'un contrôle par Ia Commission 
canadienne du lait. De plus, des inspecteurs provinciaux 
visitent periodiquement les usines afin de s'assurer que 
toute Ia production est bien déclarée. Compte tenu 
de ces verifications, on estime que l'exactitude de ces 
données est grande. 

Les données sont aussi considérées comme étant de haute 
qualité en raison de Ia stabilité de l'univers et du taux élevé 
de réponse. Cependant, il est tout de même possible que 
se glissent des erreurs non liées a l'échantillonnage (3) . 

2. VOLUME OF MILK AND CREAM SOLD 
OFF FARMS 

The volume of milk and cream sold off farms series is 
one of the major components used to calculate farm 
cash receipts in the dairy sector. Monthly 
statistics on milk and cream sold off farms are 
available at the national and provincial levels. 

For comparison purposes, current and previous 
month as well as year—to—date statistics are 
provided for the two most current calendar years. 
Annual totals by province are also available for the 
previous calendar year. Information is provided on 
CANSIM 2  back to January 1976. Prior to 1976, 
annual totals by province are available upon request 
from the Livestock and Animal Products Section. 

2.1 Concepts 

Milk and cream sold off farms is destined for either 
fluid or industrial purposes, and is expressed as the 
actual volume, regardless of the butterfat content and 
end use. As a result of this, off farm sales are lower 

2. VOLUMES DE LAIT ET DE CRÈME VENDUS 
HORS FERME 

La série sur les volumes de lait et de crème vendus hors 
ferme est une des principales composantes utilisées pour 
calculer les recettes monétaires agricoles du secteur laitier. 
Les statistiques mensuelles sur les volumes de lait et de 
crème vendus hors ferme sont produites a l'échelle 
nationale et provinciale. 

A des fins de comparaison, on diffuse les statistiques 
relatives au mois courant et au mois antérieur, les 
statistiques cumulées pour les deux dernières années 
civiles et les totaux annuels par province pour l'année civile 
précédante. Ces données sont disponibles sur CANSIM 
depuis janvier 1976. On peut obtenir les totaux annuels 
selon Ia province pour les années antérieures a 1976 en 
s'adressant a Ia Section du bétail et des produits d'origine 
animale. 

2.1 Concepts 
Les volumes de Iaitetde crème vendus horsferme pourfins de 
consommation Cu de transformation sont exprimées selon le 
volume reel, quelles que soient Ia teneur en matière grasse du 
lait et I' utilisation finale. Par consequent, les ventes hors ferme 
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than fluid sales reported by marketing boards which 
are standardized at 3.6 kilograms of butterfat per 
hectolitre (3.6 B.F. kg/hi). 

Volume of fluid milk represents milk sold to dairies at 
fluid class prices, within the province of origin, and 
exclude the volume of milk under the exclusion factor 

. Industrial milk includes all milk sold to dairies and 
dairy processors at industrial class prices, within the 
province of origin, and also includes the volume of 
milk under the exclusion factor. Volume of cream 
includes cream converted to a milk equivalent (3.6 
B.F. kg/hi) and sold for manufacturing purposes. 

2.2 Methods 

2.2.1 Collection Method 

Volumes of milk and cream sold otf farm are 
estimated using entirely administrative sources. 
Each provincial milk marketing board provides 
Statistics Canada with the information on a monthly 
basis. Marketing boards purchase milk from 
individual dairy farm operators across Canada. 
Consequently all transactions are recorded by the 
boards. The information received by Statistics 
Canada are aggregations of these transactions. 

2.2.2 Processing and Estimation 

The current milk classification system varies from 
province to province. As a result, statistical 
information reported to Statistics Canada also varies 
by province. 

The provincial marketing boards report sales of milk 
for fluid and industrial purposes to Statistics Canada 
in kilolitres except for Saskatchewan. For this 
province, milk sold off farms is reported on the basis 
of weight (in kilograms) rather than volume. Saskat-
chewan off farm sales are converted into kilolitre 
so that the data are compatible with other 
provinces. 

The portion of milk sold off farms for industrial 
purposes and delivered as cream is reported to 
Statistics Canada by the Canadian Dairy 
Commission in kilograms of butterfat and converted 
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sont inférieures aux ventes de lait et de crème de 
consommation déclarées par les offices de mise en marché, 
dont Ia teneur en matière grasse est normalisée a 3,6 
kilogrammes par hectolitre (3,6 kg M.G./hI). 

Le volume de lait destine a Ia consommation représente le 
lait vendu aux laiteries aux prix de Ia catégorie de 
consommation, dans Ia province d'origine, et exciut le 
volume de lait sous le facteur d'exclusion 11 . Le lait de 
transformation comprend tout le lait vendu aux laiteries et 
aux usines laitières aux prix de Ia catégorie de 
transformation, dans Ia province d'origine, et inclut le 
volume de lait sous le facteur d'exclusion. Le volume de 
crème correspond a Ia crème convertie en equivalent de lait 
(3,6 kg M.G./hl) et vendue a des fins de transformation. 

2.2 Méthodes 

2.2.1 Méthode de collecte 

Le volume de lait et de crème vendu hors ferme est estimé 
en ayant recours uniquement a des sources 
administratives. Chaque office provincial de mise en 
marché du lait transmet les données a Statistique Canada 
mensuellement. Les offices achètent le lait des exploitants 
de ferme laitière partout au Canada et enregistrent par 
consequent toutes les transactions. Les données 
transmises a Statistique Canada sont des agrégations de 
ces transactions. 

2.2.2 Traitement et estimation 

Comme le système de classification du lait utilisé vane 
d'une province a l'autre, il en est de méme des 
renseignem ents statistiques transm is a Statistique Canada. 

Tous les offices provinciaux de mise en marché, sauf celui 
de Ia Saskatchewan, déclarent les ventes de lait de 
consommation et de transformation a Statistique Canada 
en kilolitres. Dans le cas de cette province, les ventes de 
lait hors ferme sont déclarées selon le poids (en kilo-
grammes) plutôt que selon le volume. Ces données 
sont donc converties en kilolitres pour être compatibles 
avec les autres données provinciales. 

Le lait vendu hors ferme pour fins de transformation et livré 
sous forme de crème est déclaré a Statistique Canada en 
kilogrammes de matière grasse du lait par Ia Commission 
canadienne du lait, puis converti en equivalent lait (3,6 kg 
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to 	milk 	equivalent 	(3.6 B.F. kg/hi). Manitoba 
and Alberta are exceptions in that marketing boards 
of these two provinces report data for cream sold for 
industrial purposes. 

Data are compared with previous month's and year's 
data to determine extreme value changes. Such 
values are verified with the provincial agency involved 
to ensure validity of the total. 

2.3 Data Quality 
This information is considered of high quality. 
Provincial milk marketing boards purchase all milk 
produced within a province and make payments to 
producers. Data provided by the boards are also 
subject to provincial department audit and are 
monitored by the Canadian Dairy Commission. 
Periodic visits to plants are carried out by provincial 
inspectors to ensure that all production is reported. 
With these checks, the accuracy of these statistics is 
deemed high. 

This information is considered of high quality 
because the universe is stable and response rate is 
high. There is still, however, potential for 
non—sampling errors 3 . 

La revue laitière - iuillet 1994 

M.G./hl). Dans le cas du Manitoba et de I'Alberta, les 
offices de mise en marché du lait déclarent directement les 
données relatives a Ia crème vendue a des fins de 
transformation. 

On compare les données recueillies a celles du mois et de 
rannée précédentes afin de repérer les fluctuations 
excessives et, le cas échéant, les chiffres sont vérifiés 
auprès de I'organisme provincial concerné aim d'assurer Ia 
validité du total. 

2.3 Qualité des données 
Les données sont considérées comme étant de haute 
qualité. Non seulement les offices provinciaux de mise en 
marché du lait achétent—ils tout le lait produit dans une 
province et effectuent—ils les paiements aux producteurs, 
mais leurs données font l'objet dune verification par le 
ministére provincial et d'un contrôle par Ia Commission 
canadienne du lait. De plus, des inspecteurs provinciaux 
visitent périodiquement les usines afin de s'assurer que 
toute Ia production est bien déclarée. Compte tenu de ces 
verifications, on estime que l'exactitude de ces données est 
grande. 

Les données sont aussi considérées comme étant de haute 
qualité en raison de Ia stabilité de I'univers et du taux élevé 
de réponse. Cependant, il est tout de méme possible que 
se glissent des erreurs non liées a l'échantillonnage 3 . 

3. FARM CASH RECEIPTS FROM MILK 
AND CREAM SOLD OFF FARM 

The primary reason for compiling farm cash receipts 
from the sale of milk and cream is to estimate the 
dairy component of total farm cash receipts which is 
a component of the agriculture sector's contribution 
to gross domestic product. Farm cash receipts are 
available at national and provincial levels on a 
monthly basis. 

For comparison purposes, current and previous 
month as well as year—to—date statistics are 
provided for the two most current calendar 
years. Annual totals by province are also available 
for the previous calendar year. These data are 
provided on CANSIM 2  back to 1976. Data prior to 
1976 are available upon request from the Livestock 
and Animal Products Section. 

3. RECETrES MONETAIRES AGRICOLES DECOULANT 
DE LE LAIT ET LA CRÈME VENDUS HORS FERME 

Les recettes monétaires agricoles découlant de Ia vente du 
lait et de Ia crème sont rassemblées d'abord pour estimer 
Ia composante laitière des recettes monétaires agricoles 
globales, qui constituent une composante de Ia 
contribution du secteur de l'agriculture au produit national 
brut. Les statistiques mensuelles sur les recettes 
monétaires agricoles sont produites a l'échelle nationale et 
provinciale. 

A des fins de comparaison, on diffuse des statistiques 
relatives au mois courant et au mois antérieur, les 
statistiques cumulées pour les deux dernières années 
civiles et les totaux annuels par province pour l'année civile 
précédante. Ces données sont disponibles sur CANSIM 2  
depuis 1976. On peut obtenir les données pour les années 
antérieures a 1976 en s'adressant a Ia Section du bétail et 
des prod uits d'origine animale. 
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Total net receipts are derived from the sum of the net 
receipts for fluid milk, industrial milk and cream, plus 
total supplementary payments made directly to 
producers, on a monthly basis. Total receipts 
include milk sold off farm in one province and 
eventually sold in another provinces. They also 
include adjustments for butterfat differential made in 
a particular month. 

La revue laitière - iuillet 1994 

3.1 Concepts 

Les données relatives aux recettes monétaires agricoles 
représentent le revenu monétaire relatif au lait et a Ia crème 
vendus hors ferme que touchent les producteurs laitiers du 
Canada. Le secteur regroupe environ 29 milles exploitations 
laitières a léchelle nationale (année laitière 1992-1993). 

Les offices de mise en marché du lait achètent le lait des 
producteurs laitiers, puis le vendent aux laiteries et aux 
usines de transformation a un prix base sur Ia class, 
elle—méme établie en fonction de I'utilisation finale. Les 
sommes recueillies auprès des laiteries et des usines de 
transformation sont mises en commun par les offices. 
Aprés les rajustements pour deductions, gratifications et 
primes (qui peuvent être attribuées a des produits 
spécifiques) les offices répartissent le solde entre les 
producteurs en fonction du volume de leurs livraisons 
augmenté ou diminué d'un montant correspondant a Ia 
teneur en matière grasse supérieure ou inférieure a Ia 
teneur standard de 3.6 (3,6 kg MG/hI). 

Les recettes agricoles représentent Ia valeur des ventes de 
lait et de crème quand le produit change de main pour Ia 
premiere fois. En consequence, les ventes ne sont 
enregistrées qu'au moment oU des déboursés sont 
réellement effectués. De plus, les rajustements sont 
calculés aprés le 31 juillet (fin de l'année laitière) et non pas 
sur une base anticipée. 

3.1.1 Recettes brutes, nettes et globales 

Les recettes brutes représentent les sommes qui seraient 
versées aux exploitants laitiers pour le lait et Ia crème 
vendus hors ferme, avant deductions et paiement des 
subventions gouvernementales. Les recettes nettes 
représentent Ies sommes réellement versées aux 
producteurs laitiers après Ies deductions relatives au lait 
livré aux laiteries et aux usines de transformation. 

Les recettes nettes totales correspondent a Ia somme des 
recettes netles tirées de Ia vente du lait de consommation, 
du lait de transformation et de Ia crème, et de l'ensemble 
des palements supplémentaires effectués directement aux 
producteurs, chaque mois. Les recettes totales 
comprennent les recettes provenant du lait vendu hors 
ferme dans une province et vendu eventuellement dans une 
autre province. Elles comprennent aussi les réajustements 
effectués dans une mois particulier pour Pa difference en 
matière grasse. 

The Dairy Review - July 1994 

3.1 Concepts 

Farm cash receipts data represent cash income to 
dairy farmers across Canada from milk and cream 
sold off farm. The sector includes approximately 29 
thousand dairy farms nationally (1992-1993 dairy 
year). 

Milk marketing boards purchase milk from individual 
dairy farm operators, and sell it to dairies and 
processors at a price based on class, which is in turn 
based upon end use. The money received from the 
dairies and processors is pooled by the boards. After 
adjustments for deductions, bonuses and premiums 
(which can be attributed to specific commodities), the 
balance of money is paid out to producers on the 
basis of the volume of their deliveries plus or minus an 
increment for butterfat differential above or below the 
3.6 butterfat standard (3.6 B.F. kg/hi). 

Cash receipts represent the value of sales of milk 
and cream when the product first changes hands. 
Thus, sales are only recorded when cash 
disbursements have actually occurred. In addition, 
adjustments are calculated after July 31 (the end of 
the dairy year) and are not calculated on an accrued 
basis. 

3.1.1 Gross, Net and Total Receipts 

Gross receipts represent the amount that would be 
paid to farmers through the sale of milk and cream, 
prior to deductions and government subsidy 
payments. Net  receipts represent the actual value 
received by dairy farm operators after deductions for 
milk delivered to dairies and processors. 
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3.1.2 Deductions and Levies 

Various deductions, related to each of the fluid milk 
and industrial milk and cream sectors, are made 
before producers are paid. Transportation and 
handling fees are charged for transporting milk and 
cream to processing plants. Administrative fees are 
charged by milk marketing boards and any other 
related organization. Promotion and advertising fees 
are charged for the advertising and promotion of milk 
and dairy products. Other fees include additional 
expenses charged to producer in relation to amounts 
of milk sold. The individual fees are fixed by the 
provinces. 

Levies are applicable to both the fluid and industrial 
milk sectors. The skim off levy is an amount charged 
by marketing boards on fluid milk production 
Skim—off levies are used to cover the Canadian 
Dairy Commission's costs of exporting products 
made from excess butterfat resulting from 
standardizing raw fluid milk. For the industrial milk 
and cream, in—quota 4  levies are charged on 
production within quota and also includes a special 
export levy. 

At the end of the dairy year, any excess amounts 
collected by the Canadian Dairy Commission as 
in—quota levies and not required to cover costs of 
exporting milk products in excess of domestic 
requirements, are refunded to the marketing boards. 
Over—quota levies also apply to industrial milk and 
cream produced in excess of the allotted quota. A 
number of provinces have also imposed an all—milk 
levy which applies to total milk production and is 
allocated to the fluid and industrial milk accordingly. 

3.2 Methods 

3.2.1 Collection 

All components (quantity, total value of milk sold and 
overhead costs) necessary to calculate net dairy 
receipts are obtained from provincial marketing 
boards, except for quantity of cream sold, which is 
provided by the Canadian Dairy Commission. 
Marketing boards purchase milk from individual dairy 
farm operators, and sell it to dairies and processors at 
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3.1.2 Deductions et prélèvements 

Diverses deductions, s'appliquant a chacun des secteurs 
correspondant au lait de consommation, au lait et a Ia 
crème de transformation, sont déduits avant que les 
producteurs soient payés. Des frais de transport et de 
manutention sont imputes pour le transport du lait et de Ia 
crème aux usines de transformation. Des frais 
administratifs sont exigés par l'office de mise en marché du 
lait ou de tout autre organisme connexe. Des frais 
promotionnels et publicitaires sont imputes pour les 
campagnes de promotion et de publicité portant sur le lait 
et les produits laitiers. Enfin, d'autres frais sont exigés 
relativement aux dépenses additionnelles imputées aux 
producteurs en proportion des quantités de lait vendu. Ces 
frais sont fixes par les provinces. 

Des prélèvements sappliquent tant au secteur du lait de 
consommation qu'à celui du lait de transformation. Le 
prélèvement sur l'écrémage, effectué par les offices de mise 
en marché sur Ia production de lait de consommation, sert 
a couvrir les dépenses engagées par Ia Commission 
canadienne du lait pour exporter les produits tires de 
l'excédent de matière grasse obtenu par suite de Ia 
normalisation du lait. Le lait et Ia crème de transformation 
font pour leur part lobjet d'un prélèvement sur Ia 
production intra—quota 4 , et inclut aussi un prélévement 
special pour exportation. 

A Ia fin de l'année Iaitière, les sommes excédentaires 
recueillies par Ia Commission canadienne du lait sous 
forme de prélèvements sur Ia production intra—quota et 
non nécessaires a l'absorption des frais dexportation des 
produits laitiers excédentaires par rapport aux besoins 
intérieurs, sont remboursées aux offices de mise en marché 
du lait. Des prelevements sur Ia production hors—quota 
sont egalement prévus dans le cas du lait et de Ia crème de 
transformation. Enfin, certaines provinces imposent un 
prélèvement sur I'ensemble de Ia production de lait qui 
s'applique aux secteurs tant du lait de consommation et 
que du tait de transformation. 

3.2 Méthodes 

3.2.1 Collecte 

Toutes les composantes (quantite, valeur globale du lait 
vendu et frais généraux) nécessaires au calcul des recettes 
nettes du secteur laitier proviennent des offices provinciaux 
de mise en marché, sauf Ia quantité de crème vendue, qui 
est transmise par Ia Commission canadienne du lait. Les 
offices de mise en marché achètent le lait des producteurs 
laitiers, puis Ie vendent aux laitieries et aux usines de 
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a price based on class, which is in turn based upon 
end use. Consequently every transaction is 
recorded and the information received by Statistics 
Canada is aggregated. 

3.2.2 Processing and Estimation 
The calculation of cash receipts begins by 
processing data supplied by the marketing boards to 
accommodate provincial data in content and format. 
Although the data format is not consistent from one 
province to another, the information is integrated into 
a consistent conceptual framework. 

Data are compared with previous month's and year's 
data to determine extreme value changes. Such 
values are verified with the provincial agency to 
ensure the validity of the total. 

3.2.21 Cash Receipts for Fluid Milk 

Provincial marketing boards calculate fluid milk gross 
receipts by multiplying volume of milk used for fluid 
purposes by the fluid class price (i.e. Class 
1). Applicable deductions are made to determine net 
fluid milk receipts from the gross receipts. 

3.2.22 Cash Receipts for Industrial Milk 

The total volume of milk used for industrial purposes 
is an aggregate of volumes of milk required for 
industrial classes. Industrial classes vary by 
province. Gross industrial milk receipts are the 
product of class prices and volumes of milk utilized 
for each class. Individual values are summed to 
determine total gross value of milk paid by 
processors for industrial purposes. Applicable 
deductions are made to determine net industrial milk 
receipts from the gross receipts. 

3.2.2.3 Cash Receipts for Industrial Milk 
Delivered as Cream 

Cash receipts for industrial milk delivered as cream 
are estimated in much the same way as fluid and 
industrial milk. Gross receipts are calculated by 
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transformation a un prix base sur Ia classe, elle—même 
établie en fonction de l'utilisation finale. Toutes les 
transactions sont donc enregistrees par les offices, et les 
données aggrégées sont transmises a Statistique Canada. 

3.2.2 Traitement et estimation 
La premiere étape du calcul des recettes monétaires 
consiste a traiter les données transmises par les offices de 
mise en marché en fonction du contenu et du format des 
données provinciales. Bien que le format des données 
vane d'une province a I'autre, les renseignements sont 
fusionnés selon un cadre conceptuel uniforme. 

On compare les données recueillies a celles du mois et de 
I'année précédents afin de repérer les fluctuations 
excessives et, le cas échéant, les chiffres sont vérifiés 
auprès de l'organisme provincial concerné atm d'assurer Ia 
validité du total. 

3.2.2.1 Recettes monétaires pour le lait de 
consommation 

Le offices provinciaux de mise en marché calculent les 
recettes brutes afférentes a Ia vente du lait de 
consommation en multipliant le volume de lait utilisé a des 
fins de consommation par le prix fixé pour Ia classe de lait 
correspondante (c,—à—d. Ia classe 1). Les frais 
applicables sont ensuite déduits de ce montant afin 
d'obtenir les recettes nettes pour le lait de consommation. 

3.2.2.2 Recettes monétaires pour le lait de 
transformation 

Le volume total de lait utilisé a des fins de transformation 
constitue un agrégat des volumes de lait des classes de lait 
de transformation. Les classes de lait de transformation 
varient d'une province a I'autre. Les recettes brutes 
afférentes a Ia vente de lait de transformation 
correspondent au produit du prix fixé pour chaque classe 
par le volume de lait utilisé dans chaque classe. II suffit 
ensuite de faire Pa somme des totaux relatifs a chaque 
classe pour obtenir le montant brut total verse par les 
usines de transformation pour sapprovisionner en lait. Les 
frais applicables sont enfin déduits de ce montant afin de 
determiner les recettes nettes pour le lait de transformation. 

3.2.2.3 Recettes monétaires pour le lait de 
transformation Iivré sous forme de crème 

Les recettes monétaires tirées de Pa vente de lait de 
transformation livré sous forme de crème sont estimées un 
peu de Ia même façon que les recettes aftérentes a Ia vente 
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multiplying volume, as provided by the Canadian 
Dairy Commission, by price for first grade churning 
cream as provided by the provincial marketing 
boards, Net receipts are calculated by subtracting 
applicable deductions from the gross receipts. 

3.2.2.4 Total Cash Receipts 

Total net receipts are equal to the sum of net 
receipts for fluid milk, industrial milk and cream plus 
supplementary payments. Supplementary payments 
are amounts paid by the Canadian Dairy 
Commission directly to farm operators for qualifying 
industrial milk produced within the producer's market 
share quota. 

3.3 Data Quality 
Data quality for farm cash receipts is directly related 
to the quality of the individual components. Data are 
collected under the authority of provincial farm 
product acts. Periodic visits to plants are carried out 
by provincial inspectors to ensure that all production 
is reported. With these checks, the accuracy of these 
statistics is deemed high. 

This information is also considered of high quality 
because the universe is stable and response rate is 
high. There is still, however, potential for 
non - sampling errors 3 . 
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de lait de consommation et de transformation. Les recettes 
brutes sont calculées en multipliant le volume, fourni par Ia 
Commission canadienne du lait, par le prix fixé pour Ia 
crème de barattage de catégorie Canada 1, fourni par les 
offices provinciaux de mise en marché. On obtient les 
recettes nettes en soustrayant les deductions applicables 
du montant des recettes brutes. 

3.2.2.4 Recettes monétaires totales 

Les recettes nettes totales correspondent a Ia somme des 
recettes nettes tirées de Ia vente de lait de consommation, 
de lait de transformation et de crème plus les paiements 
supplémentaires. Par paiements supplémentaires, on 
entend les sommes que Ia Commission canadienne du lait 
verse directement aux exploitants agricoles pour le lait de 
transformation admissible produit dans les limites du 
contingent de mise en marché attribué a ctiaque 
prod ucteur. 

3.3 Qualité des données 
La qualite des données sur les recettes monétaires 
agricoles est directement liée a Ia qualité des différentes 
composantes. La declaration des données est exigée en 
vertu des lois provinciales relatives aux produits 
agricoles. Des inspecteurs provinciaux visitent 
périodiquement les usines pour s'assurer que toute Ia 
production est bien déclarée. Compte tenu de ces 
verifications, on estime que l'exactitude de ces données est 
grande. 

Les données sont aussi considérées comme étant de haute 
qualité en raison de Ia stabilité de lunivers et du taux élevé 
de réponse. Cependant, il est tout de même possible que 
se glissent des erreurs non liées a 1'echantillonnage 3 . 

4. SALES OF FLUID MILK AND CREAM BY 
DAIRIES 

Statistics on commercial sales of fluid milk and 
cream products by dairies are updated monthly. 
These data cover the quantities of milk and cream 
processed by dairies and sold for wholesale and 
retail purposes. Provincial sales represent the actual 
quantity of milk sold in each province regardless of 
the province of origin. 

Data are released at the provincial level or included in 
Canada totals for confidentiality reasons. For 
comparison purposes, current and previous month as 
well as year—to—date statistics are provided for the 

4. VENTES DE LAIT ET DE CRÈME DE 
CONSOMMATION PAR LES LAITEHIES 

Les statistiques sur les ventes commerciales de lait et de 
crème de consommation par les laiteries sont mises a jour 
chaque mois. Ces données portent sur les quantités de lait 
et de crème préparés et vendues par les laiteries aux 
marches de gros et de detail. Les ventes provinciales 
représentent Ia quantité réelle de lait vendu dans chaque 
province, quelle que soit Ia province d'origine. 

Les données sont diffusées a I'échelle provinciale ou 
intégrees aux totaux canadiens pour des raisons de 
confidentialité. A des fins de comparaison, on diffuse des 
statistiques relatives au mois courant et au mois antérieur, 
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two most current calendar years. Annual totals by 
province are also available for the previous calendar 
year. 

Data series on I % partly skimmed milk were 
introduced in January 1990. Prior to January 1990, 1 
% partly skimmed milk were included with 2 % partly 
skimmed milk sales. Beginning in January 1977, 
data are available on CANSlM -  for sales of fluid 
milk and cream by dairies. National monthly sales 
from 1946 to 1976 are provided upon request from 
the Livestock and Animal Products Section. 

4.1 Concepts 
Sales of fluid milk and cream series cover all dairies 
across Canada producing fluid milk and cream 
products. These data represent all sales for direct 
consumption, and also sales to stores, restaurants, 
hotels and public institutions. 

Total commercial sales include dairy products of 
various butterfat content. The series encompass the 
following dairy commodities: standard milk (3.25 % 
E3.F.); 2% partly skimmed milk (2 % B.F., including 2% 
partly skimmed U.H.T. milk): 1% partly skimmed milk 
(1 % B.F.); skim milk (less than 0.3 % BE.); buttermilk; 
chocolate drink (includes chocolate homogenized, 
chocolate partly skimmed 2% and bubble gum 2% 
milk); cereal cream (6-10 % B.F.); table cream 
(15-21 % B.F.); whipping cream (30-35 % B.F.) and 
sour cream. 

Except for creams, these products contain generally 
less butterfat than contained in the milk shipped. 
These data will not agree with fluid milk purchased 
by dairies as reported by the Canadian Dairy 
Commission or the volume of fluid milk sold off farms 
to dairies as reported by the provincial marketing 
boards. 

Canadian Dairy Commissions data, by province, are 
different than provincial sales data. The Commission 
adjusts upward the volume of milk purchased by 
dairies to take into account the milk under the 
exclusion factor 1  and makes no allowances for 

les statistiques cumulées pour les deux dernières annees 
civiles et les totaux annuels selon Ia province pour l'année 
civile précédante. 

La série de données sur le lait partiellement écrémé a 1 % 
paraIt depuis janvier 1990. Avant cette date, les ventes de 
lait partiellement écrémé a 1 % étaient intégrécs a celles de 
lait partiellement écrémé a 2 %. Les données nationales et 
provinciales sur les ventes mensuelles de lait et de crème 
de consommation par les laiteries sont disponibles sur 
CANSIM 2  depuis janvier 1977. La Section du bétail et 
des produits d'origine animale peut fournir, sur demande, 
les données nationales sur les ventes mensuelles pour Ia 
période de 1946 a 1976. 

4.1 Concepts 

La série de données sur les ventes de lait et de crème de 
consommation tient compte de toutes les laiteries du 
Canada produisant des produits a base de lait et de crème 
de consommation. Ces données représentent toutes les 
ventes pour consommation directe, ainsi que les ventes aux 
magasins, restaurants, hOtels et établissements publics. 

Le total des ventes commerciales comprend des produits 
laitiers dont Ia teneur en matière grasse vane. Les produits 
fig urant dans Ia série de données sont: le lait homogénéisé 
(3,25 % M.G.); le lait partiellement écrémé a 2 % (2 % MG., 
y compnis le lait UHT partiellement écrémé a 2 %); le lait 
partiellement écrémé a 1 % (1 % MG.); le lait écrémé 
(moms de 0,3 % M.G.); le babeurre; les boissons au 
chocolat (y compris le lait au chocolat homogénéisé, le lait 
au chocolat partiellement écrémé a 2 % et le lait a saveur 
de gomme a bulles partiellement écrémé a 2 %): Ia crème a 
céréale (6 a 10 % M.G.); Ia crème de table (15 a 21 % M.G.); 
Ia crème a fouetter (30 a 35 % M.G.); et Ia crème sore. 

Sauf dans le cas des crèmes, ces produits renferment en 
général moms de matière grasse que le lait qui a ete livré. 
Ces données ne concordent pas avec celles sur le lait de 
consommation acheté par les laiteries, qui sont déclarées 
par Ia Commission canadienne du lait, ni avec le volume de 
lait de consommation vendu hors ferme aux laiteries, qui 
sont déclarées par les offices provinciaux de mise en 
m arché. 

Les données provinciales de Ia Commission canadienne du 
lait different des données provinciales sur les ventes. La 
Commission calcule le volume de lait acheté 
par les laiteries en apportant une correction a Ia hausse 
pour tenir compte du lait sous le facteur d'exclusion' 
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losses in processing. Another difference is that sales 
data include fluid milk and cream sold regardless of 
the province of origin where they were processed. 

4.2 Methods 

4.2.1 Frame(s) 

Statistics Canada has the overall responsibility of the 
frame maintenance which includes approximately 
150 dairies in 1993-1994. Input is provided by 
provincial marketing boards, departments of 
agriculture and the "Bureau de Ia statistique du 
Québec". The frames are maintained from 
information provided by the Food Production and 
inspection Branch, Agriculture and Agri—Food 
Canada and survey response comments. Telephone 
follow up and the local knowledge of provincial 
marketing boards also assist in frame 
maintenance. 	There is complete monthly 
enumeration of all dairies. 

4.2.2 Collection Method 

Data are collected by monthly surveys mailed to all 
fluid plants in each province. Statistics Canada has 
the responsibility for mailing out on a monthly basis 
questionnaires for all provinces except for Prince 
Edward Island, New Brunswick, Quebec, Ontario and 
Manitoba. The dissemination of questionnaires for 
these provinces is the responsibility of the provincial 
marketing boards, departments of agriculture and 
the "Bureau de la statistique du Québec". 

4.2.3 Processing and Estimation 
Statistics Canada processes data at the 
establishment level for all provinces except for Prince 
Edward Island, New Brunswick, Quebec, Ontario and 
Manitoba. For these provinces, the information is 
captured at the provincial level. 

Occasionally, a few respondents may not have 
returned their questionnaires when preliminary 
estimates are prepared. Follow—up is carried out by 
telephone. When necessary, data are imputed for 
non respondents by applying seasonal or cyclical 
trends or using previous month's data, These 
estimates are updated as information becomes 
available. 

La revue laitlére - iuillet 1994 

et elle ne tient pas compte des pertes attribuabies au 
traitement. Les données de Ia Commission sur les ventes 
englobent aussi les ventes de lait et de crème de 
consommation sans tenir compte de Is province d'origine 
oü les produits ont été préparés. 

4.2 Méthodes 

4.2.1 Base(s) de sondage 

La tenue a jour de Ia base de sondage, qui comporte 
environ 150 laiteries en 1993-1994, incombe a Statistique 
Canada, bien que les offices provinciaux de mise en 
marché, les ministères de l'Agriculture et le Bureau de Ia 
statistique du Québec y collaborent egalement. La tenue a 
jour des bases est fondée sur les renseignements fournis 
par Ia Direction genérale de Ia production et de I'inspection 
des ailments, Agriculture et Agro—alimentaire Canada, et 
sur les observations faites par les enquêtés. Elle fait 
egalement appel au suivi teléphonique et aux 
connaissances, au niveau local, des offices provinclaux de 
mise en marché. Toutes les laiteries font I'objet d'un 
dénombrement mensuel integral. 

4.2.2 Méthode de collecte 

Les données sont recuelllies au moyen des questionnaires 
merisuels postés a toutes les usines de transformation de 
lait et de crème de consommation de chacune des 
provinces. La responsabilité d'expédier chaque mois les 
questionnaires par Ia poste incombe a Statistique Canada 
pour toutes les provinces sauf l'lle—du—Prince—Edouard, 
le Nouveau—Brunswick, le Québec, I'Ontario et le 
Manitoba, oü elle incombe aux offices provinclaux de mise 
en marché, aux ministères de l'Agriculture et au Bureau de 
Ia statistique du Québec. 

4.2.3 Traitement et estimation 

Statistique Canada dépouilie les données au niveau de 
l'établissement pour toutes les provinces said 
I'Ile—du— Prince— Edouard, le Nouveau - Brunswick, le 
Québec, l'Ontario et le Manitoba, ou Ia saisie des données 
s'effectue au niveau provincial. 

II arrive a l'occasion que certains répondants n'aient pas 
encore retourné leur questionnaire au moment de Ia 
preparation des premieres estimations. En pareil cas, on 
procède a un suivi téléphonique. Au besoin, les données 
pour les non—répondants sont imputées en fonction des 
tendances saisonnières ou cycliques ou d'après les 
données du mois antérieur. Ces estimations sont ensuite 
mises a jour lorsque les données sont recues. 
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This information is also considered of high quality 
because the universe is stable, response rate is high 
and imputation represents a relatively small portion 
of the total estimate. There is still, however, potential 
for non—sampling errors 3 . 
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Des analyses de tendance sont effectuées tous les mois 
pour chacun des produfts, a l'échelle nationale et 
provinciale. On compare les données recueillies avec 
celles du mois et de l'année précédents afin de repérer les 
fluctuations excessives. Le cas échéant, les chiffres sont 
vérifiés auprès de l'organisme provincial ou de I'entreprise 
concerné(e) atm d'assurer Ia validité du total. 

4.3 Qualité des données 

Plusieurs des enquêtes permettant de recueillir les donnèes 
sur les ventes commerciales de produits laitiers ne relèvent 
pas de Ia Loi sur Ia statistique. Cependant, les données 
transmises a Statistique Canada par les offices provinciaux 
de mise en marché sont recueillies a lissue d'enquêtes 
mensuelles menées en vertu des lois provmnciales sur Ia 
commercialisation des produits agricoles. Pour pouvoir 
vendre des produits laitiers, les laiteries doivent détenir un 
permis de Ia Commission canadienne du lait. Le 
non—respect de cette exigence peut entrainer des 
poursuites judiciaires. De plus, des inspecteurs provinciaux 
visitent periodiquement les usines afin de sassurer que 
toute Ia production est bien déclarée. Compte tenu de ces 
verifications et du suivi assure auprés des 
non—répondants, on estime que l'exactitude de ces 
données est grande. 

Les données sont aussi considérées comme étant de haute 
qualité en raison de Ia stabilité de I'univers, du taux élevé 
de réponse et de Ia proportion relativement faible de 
I'estimation totale représentée par l'imputation. Cependant, 
il est tout de même possible que se glissent des erreurs 
non—Iiées a 1'6chantiIlonnage 3 . 
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Trend analysis by product are undertaken monthly at 
national and provincial levels. Data are compared 
with previous month's and years data to determine 
extreme value changes. Such values are verified 
with either the provincial agency or the individual 
company involved, to ensure validity of the total. 

4.3 Data Quality 

Several of the surveys used in the collection of 
commercial sales of dairy products are not under the 
authority of the Statistics Act. However, data 
received by Statistics Canada through provincial 
marketing boards are collected by monthly surveys 
conducted under the authority of provincial 
agricultural products marketing acts. Dairies must be 
licensed by the Canadian Dairy Commission in order 
to sell dairy products. Non compliance can lead to 
legal action. Periodic visits to plants are carried out 
by provincial inspectors to ensure that all production 
is reported. With these checks, plus follow—up of 
non—respondents, the accuracy of these statistics is 
deemed high. 

5. PRODUCTION AND STOCKS 

These data cover production and stocks of selected 
dairy products from industrial milk. This information 
is critical in order to monitor production and stock 
levels of major dairy products. 

Monthly information on production and stocks is 
provided at the national level. Provincial statistics 
are also released when not confidential. Provincial 
totals may be combined with other provinces or 
products to ensure that confidentiality requirements 
are met. 

For comparison purposes, current and previous 
month as well as year—to—date statistics are 

S. PRODUCTION ET STOCKS 

Ces données portent sur Ia production et les stocks de 
certains produits laitiers a base de lait de transformation. 
Elles sont dune grande importance pour contrôler Ia 
production et le niveau des stocks des principaux produits 
laitiers. 

Des données mensuelles sur Ia production et les stocks de 
certains produits sont fournies a I'échelle nationale. Des 
statistiques provinciales sont également diffusées dans les 
cas oü elles ne sont pas confidentielles. Pour assurer le 
respect des exigences en matière de confidentialité, ii peut 
arriver quon intègre les totaux pour diverses provinces ou 
divers produits. 

A des fins de comparaison, on diffuse aussi les statistiques 
relatives au mois courant et au mois antérieur, les 
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statistiques cumulées pour les dew dernières années 
civiles et les totaux annuels par province pour l'année 
civile précédante. 

On trouve dans CANSIM 2  des estimations mensuelles de 
Ia production et des stocks remontant a 'anvier 1977, ainsi 
que des données nationales sur Ia production de beurre de 
fabrique, de fromage cheddar et de crème glacee 
remontant a 1946. CANSIM renferme egalement des 
statistiques sur Ia production provinciale de fromage 
cottage et de yogourt qui sont trimestrielles pour Ia période 
de 1976 a 1986 et mensuelles depuis janvier 1987. A 
I'échelle nationale, les données annuelles relatives a Ia 
production et aux stocks de beurre, de fromage cheddar, 
de lait concentré et de poudre de lait écrémé sont 
produites depuis 1920. CANSIM renferme aussi, pour 
certaines provinces, des données sur les stocks de beurre 
et de fromage cheddar qui remontent a 1970. Il est par 
ailleurs possible d'obtenir d'autres données sur demande 
en s'adressant a Ia Section du bétail et des produits 
d'origine animale. 
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provided for the two most current calendar years. 
Annual totals by province are also available for the 
previous calendar year. 

Monthly production and stocks estimates are 
provided on CANSIM 2  back to January 1977. 
Production of creamery butter, cheddar cheese and 
ice cream data are available at the national level 
beginning in 1946. Provincial production statistics 
for cottage cheese and yogurt are available on 
CANSIM on a quarterly basis from 1976 to December 
1986. The series became monthly in January 1987. 
At the national level, annual production and stocks 

data for butter, cheddar cheese, concentrated milk 
and skim milk powder are available back to 1920 
For specified provinces, stocks of butter and 
cheddar cheese are available as of 1970. Additional 
data are available upon request from the Livestock 
and Animal Products Section. 

Stockholders are requested to provide the level of 
inventories as of the first business day of the month. 
These data are collected for a wide variety of dairy 
products through monthly provincial dairy surveys of 
all dairy product processors who are required to 
report the commodities on hand in their 
establishments, or stored elsewhere in specially 
rented facilities. Process cheese manufacturers' 
stocks data are collected from an Industry Division 
of Statistics Canada survey. 

5.1 Concepts 
Les statistiques relatives a Ia production sont recueillies 
chaque mois dans le cadre d'enquêtes provinciales 
menées auprès de tous les établissements de 
transformation de produits laitiers (environ 300 en 1993) du 
Canada. Ces établissements sont tenus de declarer leur 
production mensuelle de produits laitiers et de produits 
dérivés comme le beurre, le from age cheddar, les from ages 
de spécialité, le fromage cottage, Ia crème glacée et les 
produits a base de crème glacée, les produits a base de lait 
entier, les produits dérivés du lait et le yogourt. Les 
données ayant trait a Ia production de fromage fondu sont 
fournies par Ia Division de l'industrie de Statistique Canada 
(no 32-024 au catalogue). 

Les établissements détenant des stocks de produits laitiers 
sont tenus de declarer le niveau de ces stocks en date du 
premier jour ouvrable du mois. Les données relatives aux 
stocks sont recueillies pour une vaste gamme de produits 
laitiers au moyen d'enquêtes provinciales mensuelles 
menées auprès de tous les établissements de 
transformation de produits laitiers, qui doivent declarer les 
produits qu'ils détiennent dans leurs établissements ou qui 
sont entreposés dans des installations spécialement Iouées 
a cet effet. Les données ayant trait aux stocks des 
établissements de transformation de fromage fondu sont 
recueillies au moyen dune enquête de Ia Division de 
l'industrie de Statistique Canada. 

5.1 Concepts 
Production statistics are collected monthly from 
provincial surveys of all dairy product processors 
(approximately 300 processors in 1993) across 
Canada. Dairy processors are required to report 
their monthly production of dairy products and 
by—products such as butter, cheddar cheese, variety 
cheeses, cottage cheese, ice cream and ice cream 
products, whole milk products, milk by—products 
and yogurt. Data on process cheese production are 
provided by the Industry Division of Statistics 
Canada (catalogue 32-024). 
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Stocks data are also collected by the Inventory 
Statement of Butter and Cheese Survey. This survey 
collects monthly statistics on the stocks of butter, 
whey butter, butter oil, cheddar, variety and process 
cheese. The information is obtained from public, 
semi—public, private, large wholesale and retail 
warehouses. Holders of stocks in cold storage 
warehouses are required to report the products on 
hand in their facilities, whether owned by themselves 
or by others. 

5.2 Methods 

Statistics Canada collects information on production 
and stocks through monthly surveys of 
dairy product manufacturers and warehouses. The 
collection is undertaken in cooperation with 
provincial departments of agriculture, the 'Bureau de 
Ia statistique du Québec', milk marketing boards and 
the Canadian Dairy Commission. 

Surveys are designed to meet the data requirements 
of both Statistics Canada and the provincial agencies 
involved in the data collection and processing. Units 
of measure of products are in metric tonnes, with the 
exception of products in the ice cream industry, 
which are measured in kilolitres. Data are collected 
and published on a monthly basis. Annual 
production of unsalted butter by region is available in 
the March issue of this catalogue. 

5.2.1 Production of Dairy Products and 
Stocks held by Dairy Processors 

All dairy processors are surveyed monthly to 
establish production and inventory levels. Most of 
the dairy products are held by dairy processors. 
This portion of stocks could account for as much as 
80% and 90% of total stocks in the case of butter and 
cheddar cheese respectively. These two products 
are among the key indicators of the dairy industry 
performance. 

5.2.1.1 Frame(s) 
Statistics Canada is responsible for frame 
maintenance for surveys in Prince Edward Island, 
Saskatchewan and Alberta. All other provinces are 
responsible for frame maintenance for surveys 
conducted in their respective provinces. 
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L'enquête sur I'lnventaire du beurre et du fromage permet 
egalement de recueillir des données mensuelles sur les 
stocks de beurre, de beurre de lactosérum, d'huile de 
beurre, de fromage cheddar, de fromages de spécialité et 
de fromage fondu détenus dans des entrepâts importants 
de vente en gros et de detail, et dans les entrepôts publics, 
semi—publics et privés. Les gestionnaires d'entrepóts 
frigorifiques sont tenus de declarer tous les produits 
stockés dans leurs établissements, que ces produits leur 
appartiennent ou non. 

5.2 Méthodes 

En collaboration avec les ministères provinciaux de 
l'Agriculture, le Bureau de Ia statistique du Québec, les 
offices de mise en marché du lait et Ia Commission 
canadienne du lait, Statistique Canada recueille des 
données sur Ia production et les stocks de produits laitiers 
au moyen d'enquêtes mensuelles menées auprès des 
établissements de transformation ou d'entreposage de 
produits laitiers. 

Ces enquêtes sont conçues pour répondre aux besoins de 
données tant de Statistique Canada que des organismes 
provinciaux participant a Ia collecte et au traitement des 
données. Les quantités produites et stockées sont 
mesurées en tonnes métriques sauf dans le cas de Ia 
production de Ia crème glacée et des produits a base de 
crème glacée, ou l'unité de mesure est le kilolitre. Les 
données sont recueillies et diffusées chaque mois. Pour 
ce qui est de Ia production annuelle de beurre non sale 
selon Ia region, elle est présentée dans le numéro de mars 
du catalogue. 

5.2.1 Production de produits laitiers et stocks 
détenus par les entreprises de transformation 

Toutes les entreprises de transformation font chaque mois 
lobjet dune enquête visant a determiner le niveau de Ia 
production et des stocks de produits laitiers. La majeure 
partie des produits laitiers est entre les mains des 
entreprises de transformation, dont les stocks peuvent 
représenter jusqu'a 80 % et 90 % des stocks totaux dans le 
cas du beurre et du fromage cheddar respectivement. Ces 
deux produits comptent parmi les indicateurs des de Ia 
performance de l'industrie laitière. 

5.2.1.1 Base(s) de sondage 

La responsabilité de Ia tenue a jour des bases de sondage 
incombe a Statistique Canada dans le cas des enquêtes 
menées a l'IIe—du—Prince—Edouard, en Saskatchewan et 
en Alberta, et aux provinces concernées dans le cas des 
enquètes menées dans les autres provinces. 
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La mise a jour des bases de sondage s'effectue 
principalement grace aux renseignements transmis par Ia 
Direction generale de la production et de l'inspection des 
aIlments, Agriculture et Agro—alimentaire Canada, aux 
observations des enquêtés, etc. La tenue a jour des bases 
fait également appel au suivi téléphonique et aux 
connaissances, au niveau local, des offices provinciaux de 
mise en marché. 

5.2.1.2 Méthode de collecte 

Chaque mois, Statistique Canada expédie un questionnaire 
par Ia poste aux entreprises de transformation de produits 
laitiers de toutes les provinces sauf le Nouveau—Brunswick, 
I'Ontario et le Manitoba. Dans le cas de ces provinces, Ia 
responsabiRté de l'envoi des questionnaires par Ia poste 
incombe au ministère provincial de l'Agriculture. 

5.2.1.3 Traitement et estimation 
Les questionnaires sont retournés a Statistique Canada, qui 
en assure le traitement, pour toutes les provinces sauf 
le 	Nouveau—Brunswick, le Québec, l'Ontario et le 
Manitoba. 	Ces provinces assurent elles—mêmes le 
dépouillement des questionnaires et transmettent a 
Statistique Canada des données agrégées a l'échelle 
provinciale. Les réponses relatives aux stocks détenus par 
les administrations publiques est vérifiée a laide des 
renseignements fournis par Ia Commission canadienne du 
lait. 

II arrive a l'occasion que certains répondants n'aient pas 
encore retourné leur questionnaire au moment de Ia 
preparation des premieres estimations. En pareil cas, on 
procède a un suivi téléphonique. Au besoin, les données 
pour les non—répondants sont imputées en fonction des 
tendances saisonnières ou cycliques ou d'après les 
données du mois antérieur. Ces estimations sont ensuite 
mises a jour lorsque les données sont reçues. 

Des analyses de tendance sont effectuées tous les mois 
pour chacun des produits, a I'échelle nationale et 
provinciale. On compare les données recueillies avec 
celles du mois et de l'année précédents afin de repérer les 
fluctuations excessives. Le cas échéant, les chiffres sont 
vériflés auprès de l'organisme provincial ou de I'entreprise 
concerné(e) afin d'assurer Ia validité du total. 

The Dairy Review - July 1994 

Frames for all provinces are maintained primarily 
from information received from the Food and 
Inspection Branch, Agriculture and Agri—Food 
Canada, survey response comments, etc. Telephone 
follow up and local knowledge of provincial 
marketing boards also assist in frame maintenance. 

5.2.1.2 Collection Method 

Statistics Canada mails questionnaires monthly to all 
dairy processors in all provinces except New 
Brunswick, Ontario and Manitoba. For these three 
provinces, mailing out is the responsibility of the 
provincial departments of agriculture. 

5.2.1.3 Processing and Estimation 
Questionnaires are returned to and processed by 
Statistics Canada except for New Brunswick, 
Quebec, Ontario and Manitoba. These provinces 
process questionnaires and provide Statistics 
Canada with information at the provincial 
level. Responses for government held stocks are 
verified with information provided by the Canadian 
Dairy Commission. 

Occasionally, a few respondents may not have 
returned their questinnaires when preliminary 
estimates are prepared. Follow—up is carried out by 
telephone. When necessary, data are imputed for 
non respondents by applying seasonal or cyclical 
trends or using previous month's data. These 
estimates are updated as information becomes 
available. 

Trend analysis by product are undertaken monthly at 
national and provincial levels. Data are compared 
with previous month's and year's data to determine 
extreme value changes. Such values are verified with 
either the provincial agency or the individual 
company involved, to ensure validity of the total. 
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5.2.2 Stocks held in Warehouses 

Approximately 50 cold storage facilities are 
monitored monthly through the Inventory Statement 
of Butter and Cheese Survey to establish inventory 
levels. The information is obtained for large retail and 
wholesale warehouses and facilities holding private, 
semi—public and public stocks. In the case of 
butter and cheddar cheese respectively, 
approximately 20% and 10% of total stocks are held 
in cold storage warehouses. 

5.2.2.1 Frame(s) 
The information is obtained from public, semi—public, 
private, large retail and wholesale warehouses. The 
National Dairy Council and the Canadian Dairy 
Commission are sources for information relating to the 
status of various warehouses. 

5.2.2.2 Collection Method 

Statistics Canada mails questionnaires monthly to all 
provinces, except Ontario. The questionnaires are 
returned to Statistics Canada for processing and 
estimation, except for Quebec and Ontario. These 
two provinces provide provincial level data to 
Statistics Canada. 

5.2.2.3 Processing and Estimation 
Statistics Canada processes the data for all 
provinces, except Quebec and Ontario. These two 
provinces process the information and provide 
provincial level data to Statistics Canada. Responses 
for government held stocks are verified with 
information provided by the Canadian Dairy 
Corn mission. 

Occasionally, a few respondents may not have 
returned their questionnaires when preliminary 
estimates are prepared. Follow—up is carried out by 
telephone. When necessary, data are imputed for 
non respondents by applying seasonal or cyclical 
trends or using previous month's data. These 
estimates are updated as information becomes 
available. 

La revue laitière - iuillet 1994 

5.2.2 Stocks en entrepôt 

A l'échelle nationale, environ 50 entrepôts trigorifiques font 
I'objet chaque mois, dans le cadre de l'lnventaire du beurre 
et du fromage cheddar, d'une enquete visant a établir le 
niveau des stocks. Ces informations sont obtenues auprès 
des entrepôts publics, semi—publics ou privés, ainsi que 
les entrepôts importants de vente de gros et de detail. 
Dans le cas du beurre et du fromage cheddar, près de 20 % 
et 10 % respectivement des stocks totaux sont détenus 
dans ces entrepôts frigorifiques. 

5.2.2.1 Base(s) de sondage 

Les données sont recueillies auprès des entrepôts publics, 
semi—publics et privés ainsi que des entrepots importants 
de vente en gros et de detail. Les données relatives au 
statut des divers entrepôts proviennent pour leur part de 
deux sources: le Conseil national de l'industrie laitière du 
Canada et Ia Commission canadienne du lait. 

5.2.2.2 Méthode de collecte 

Chaque mois, Statistique Canada expédie des 
questionnaires par Ia poste a toutes les provinces sauf 
l'Ontario. Les questionnaires sont ensuite retournés a 
Statistique Canada a des fins de traitement et d'estimation, 
sauf dans le cas du Québec et de l'Ontario, qui 
transmettent a Statistique Canada des données agrégees a 
l'échelle provinciale. 

5.2.2.3 Traitement et estimation 

Statistique Canada s'occupe de traiter les données pour 
toutes les provinces, a I'exception du Québec et de 
I'Ontario. Ces provinces assurent elles—mêmes le 
dépouillement des données et transmettent a Statistique 
Canada des données agrégées a l'échelle provinciale. Les 
réponses relatives aux stocks détenus par les 
administrations publiques est vérifiée a l'aide des 
renseignements fournis par Ia Commission canadienne du 
lait. 

II arrive a l'occasion que certains répondants n'aient pas 
encore retourné leur questionnaire au moment de Ia 
preparation des premieres estimations. En pareil cas, on 
procède a un suivi téléphonique. Au besoin, les données 
pour les non—répondants sont imputées en fonction des 
tendances saisonnières ou cycliques ou d'après les 
données du mois antérieur. Ces estimations sont ensuite 
mises a jour lorsque les don nées sont recues. 
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Des analyses de tendance sont effectuées tous les mois 
pour chacun des produits, a l'échelle nationale et 
provinciale. On compare les données recueillies avec 
celles du mois et de l'anriée précédents afin de repérer les 
fluctuations excessives. Le cas échéant, les chifires sont 
vérifiés auprès de l'organisme provincial ou de l'entreprise 
concemé(e) afin d'assurer Ia validité du total. 

5.2.3 Production de fromage tondu et stocks des 
établissements de transformation 

La Division de l'industrie de Statistique Canada mène 
chaque mois une enquête auprés de 12 grandes 
entreprises de preparation de produits Iaitiers afin d'obtenir 
des renseignements sur Ia production et Ies stocks de 
fromage fondu (numéro 32-024 au catalogue). Quant a 
elle, les données relatives aux stocks de fromage fondu en 
entrepôt proviennent de I'lnventaire du beurre et du 
fromage, dont il a ete question précédemment. 

5.2.3.1 Concepts 

L'enquete menée par Ia Division de I'industrie auprès des 
principaux établissements de preparation de produits 
laitiers porte sur Ia production et les stocks de fromage 
fondu entreposés dans les établissements immédiatement 
après I'étape de Ia production et avant celle de Ia vente aux 
grossistes et aux détaillants. 

5.2.3.2 Base(s) de sondage 
La base de sondage de 12 établissements de 
transformation est constituée a partir des résultats de Ia 
plus récente Enquête annuetle sur les manufactures. Elle 
est tenue a jour principalement a partir des réponses a 
l'enquète, de suivi téléphonique, des données fournies par 
Ies associations et des publications professionnelles. 

The Dairy Review - July 1994 

Trend analysis by product are undertaken monthly at 
national and provincial levels. Data are compared 
with previous month's and year's data to determine 
extreme value changes. Such values are verified with 
either the provincial agency or the individual 
company involved to ensure validity of the total. 

5.2.3 Process Cheese Production and 
Manufacturer Stocks 

The Industry Division of Statistics Canada surveys 12 
major dairy manufacturers on a monthly basis to 
obtain production and inventory data for process 
cheese (catalogue 32-024). Warehouse stocks of 
process cheese are collected from the Inventory 
Statement of Butter and Cheese Survey, as 
discussed earlier. 

5.2.3.1 Concepts 

The Industry Division's survey of major dairy 
manufacturers covers production and stocks of 
process cheese held in manufacturers' storage 
facilities immediately after production and prior to 
sale to wholesale or retail buyers. 

5.2.3.2 Frame(s) 
The frame of 12 manufacturers is created from the 
latest Annual Survey of Manufacturers. It is 
maintained primarily from survey responses, 
telephone follow up, associations and trade 
publications. 

5.2.3.3 Collection, Processing and 
Estimation Methods 

Detail 	information 	regarding the collection, 
processing and estimation methods are available in 
the Production and Inventories of Process Cheese 
and Instant Skim Milk Powder (catalogue 32-024) 
released monthly by Industry Division of Statistics 
Canada. 

5.2.3.3 Méthodes de collecte, de traitement 
d'estimation 

On trouve des renseignements détaillés sur les méthodes 
de collecte, de traitement et d'estimation dans Ia 
publication Production et stocks de fromage fondu et de 
poudre de lait écrémé instantané (no 32-024 au 
catalogue), qui est diffusée chaque mois par Ia Division de 
l'industrie de Statistique Canada. 
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5.3 Qualité des données 
Un bon nombre des enquêtes permettant de recueillir les 
données sur Ia production et les stocks de produits laitiers 
ne relévent pas de Ia Loi sur Ia statistique. Les données 
sont toutefois recueillies en vertu des lois provinciales sur Ia 
commercialisation des produits agricoles. De plus, des 
inspecteurs provinciaux visitent périodiquement les usines 
afin de s'assurer que toute la production est bien 
déclarée. Compte tenu de ces verifications et du suivi 
assure auprès des non—répondants, on estime que 
l'exactitude de ces données est grande. 

Les données sont aussi considérées comme étant de haute 
qualite en raison de Ia stabilité de lunivers, du taux de 
réponse élevé et de Ia proportion relativement faible de 
l'estimation totale représentée par l'imputation. Cependant, 
il est tout de méme possible que se glissent des erreurs 
non—liées a 16chantillonnage (3 . 
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5.3 Data Quality 
Many of the surveys used in the collection of 
production and stocks information are not under the 
authority of the Statistics Act. However, data are 
collected under the authority of provincial agricultural 
products marketing acts. Periodic visits to plants are 
carried out by provincial inspectors to ensure that all 
production is reported. With these checks, plus 
follow—up of non—respondents, the accuracy of 
these statistics is deemed high. 

This information is also considered of high quality 
because the universe is stable, response rate is high 
and imputation represents a relatively small portion 
of the total estimate, There is still, however, potential 
for non—sampling errors 3 . 

National supply and disposition data are provided 
monthly for the current and the previous calendar 
year. For comparison purposes, year—to—date 
statistics are also calculated for the two most recent 
calendar years. 

Effective January 1992, all series associated with 
supply and disposition of sweetened concentrated 
milk are confidential. All monthly supply and 
disposition data are provided on CANSIM 2  back to 
1976. Annual supply and disposition data for the 
period 1920 to 1975 are available upon request from 
the Livestock and Animal Products Section. 

6. BILAN D'APPROVISIONNEMENT ET 
DUTILISATION DES PRODUITS LAITIERS 

Cette série de données procure a I'industrie laitière un 
aperçu mensuel des approvisionnements et de l'utilisation a 
l'échelle nationale de plusieurs produits laitiers comme le 
beurre, le fromage cheddar, les fromages de spécialité, le 
fromage fondu, le lait concentré, Ia poudre de lait écrémé et 
le lait concentré a 2 %. Les données pour Terre—Neuve ne 
sont pas incluses dans les totaux pour le Canada, car il 
n'existe pas d'industrie de transformation dans cette 
province. 

Les données relatives a l'approvisionnement et a l'utilisation 
des produits laitiers a I'échelle nationale sont diffusées 
chaque mois pour I'année civile courante et l'année civile 
antérieure. A des fins de comparaison, les statistiques 
cumulées sont aussi calculées pour les deux dernières 
années civiles. 

Depuis janvier 1992, toutes les series associées aux 
ressources et utilisations du lait concentré sucré sont 
confidentielles. On trouve dans CANSIM 2  des données 
mensuelles sur les approvisionnements et I'utilisation des 
prod uits laitiers, qui rem ontent a 1976. On peut se procurer 
sur demande les données annuelles sur les 
approvisionnements et l'utilisation des produits laitiers pour 
Ia période de 1920 a 1975 en s'adressant a Ia Section du 
bétail et des produ its d'origine animale. 

6. SUPPLY AND DISPOSITION OF 
DAIRY PRODUCTS 

This data series provides the dairy industry with a 
monthly overview of national supplies and 
disposition of several dairy products. These include 
butter, cheddar cheese, variety cheese, process 
cheese, concentrated milk, skim milk powder and 
2% concentrated milk. Newfoundland data are not 
included in Canada totals as the province does not 
have a processing industry. 
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6.1 Concepts 
A supply and disposition balance sheet indicates 
domestic disappearance, which is the amount of a 
commodity that is available for all uses in Canada. 
Total supply is obtained by adding beginning stocks, 
imports and production estimates. Total supply less 
exports and ending stocks determines a residual 
amount termed domestic disappearance. Domestic 
disappearance does not represent total supplies of a 
commodity actually consumed by individuals, 
because loss in process is included in the 
disappearance calculation. 

6.2 Methods 

The methods for collection, processing and 
estimation for domestic disappearance vary by 
component i.e stocks, production, imports and 
exports. Methods for production and stocks are 
described in the methods section covering these 
specific components. 

6.2.1 Collection Method 
Imports and exports of dairy products are retrieved 
from International Trade Division's data base TIERS 
(Trade Information Enquiry Retrieval System). 
Declarations must be filed with Customs when 
products 	are imported into or exported from 
Canada. 	Statistics developed from Customs 
administrative records are commonly referred to as 
Customs—based trade statistics.0  There is an 

approximate six to eight week delay in the collection 
and release of import and export data. 

As of January 1991, export statistics for butter, whole 
concentrated milk and skim milk powder are 
supplied by the Canadian Dairy Commission. The 
Canadian Dairy Commission is the principal exporter 
of these commodities, and therefore accurately 
reflects the external flow of the products. 

La revue laitière - iuillet 1994 

6.1 Concepts 

Le bilan de l'approvisionnement at de I'utilisation permet 
dobtenir Ia consommation apparente intérieure, qul 
correspond a Ia quantité d'une marchandise qu'on peut se 
procurer au Canada pour toutes ses utilisations. On obtient 
l'approvisionnement global an additionnant les estimations 
relatives aux stocks d'ouverture, aux importations at a Ia 
production. La difference entre cet approvisionnement 
totale at Ia somme des exportations at des stocks de 
cloture permet dobtenir Ia valeur résiduelle désignée sous 
le nom de consommation apparente intérieure. La 
consommation apparente intérleure ne représente pas 
l'ensemble des approvisionnements d'une marchandise 
consommés par les particuliers, étant donné qu'il est tenu 
compte des pertes a l'étape de Ia transformation dans le 
calcul de Ia variable. 

6.2 Méthodes 

Les méthodes de collecte, de traitement at d'estimation 
relatives a Ia consommation apparente intérieure varient 
selon Ia composante, cest—à—dire stocks, production, 
importations at exportations. Pour ce qui concerne Ia 
production at les stocks, les méthodes sont esquissées 
dans Ia section sur Ies méthodes ayant trait a ces 
corn posantes. 

6.2.1 Méthode de collecte 
Les données sur les importations at les exportations de 
produits laitiers sont extraites du système TIERS (Système 
de renseignernents at d'extraction de linformation sur le 
commerce) de Ia Division du commerce international. Une 
formule de declaration dolt être remise aux autorités 
douanières pour tous les produits importés au Canada ou 
exportés a I'extérieur du pays. Les statistiques élaborées a 
partir des dossiers administratifs des Douanes sont 
couramment désignées sous le norn de cstatistiques 
commerciales douanières'. II faut compter un délai 
d'environ six a huit semaines entre Ia collecte at Ia diffusion 
des données sur les importations at les exportations. 

Depuis janvier 1991, les données relatives aux exportations 
de beurre, de lait entier concentré at de poudre de lait 
écrémé sont fournies par Ia Commission canadienne clu 
lait. A titre de principale exportatrice de ces produits, Ia 
Commission est an mesure de donner une image fidèle de 
leur flux externe. 
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The exclusion factor is obtained using the surplus of 
cream (litres of 37.5% B.F. Cream) that is not 
required by the fluid milk and cream processors. 
Total sales of fluid milk and cream by dairies are 
adjusted with the surplus of cream, and then divided 
by the sales before adjustment to determine the 
exclusion factor. The surplus of cream is used in the 
manufacture of industrial milk products. 

La revue laitière - iuillet 1994 

6.2.2 Traitement et estimation 

Les données relatives a toutes los composantes 
(production, stocks, importations et exportations) 
nécessaires au calcul de la corisommation apparente 
intérieure sont intégrées dans un bilan 
dapprovisionnement et d'utilisation. Des analyses de 
tendance sont effectuées tous les mois pour chacun des 
produits, a l'échelle nationale et provinciale. On compare los 
données recueillies avec celtes du mois et de l'année 
precedents afin de repérer les fluctuations excessives. 

6.3 Qualité des données 
La qualité des données relatives a Ia consommation 
apparente intérieure est directement liée a celle des 
données sur les composantes individuelles. II est traité de 
Ia qualité des données sur les importations et les 
exportations transmises par Ia Division du commerce 
international dans les publications produites par cette 
division. Les données sur les exportations de beurre, de 
lait entier concentré et de poudre de lait écrémé sont 
considérOes comme étant de grande qualité étant donné 
qu'elles sont directement transmises par Ia Commission 
canadienne du lait, principale exportatrice de ces produits. 

NOTES EN FIN DE TEXTE 

(1) Lait sous Ie facteur d'exclusion 

Chaque office provincial de mise en marché du lait a 
élaboré son propre système de classification et de fixation 
des prix du lait. La Commission canadienne du lait calcule 
pour chaque province un facteur d'exclusion afin de 
determiner le volume de Iait régi par le Plan national de 
commercialisation du lait. Le lait d'exclusion (ou lait sous le 
facteur d'exclusion) correspond au produit du facteur 
d'exclusion par Ia production de lait de consommation 
(conformément a Ia definition qu'en donne chaque 
province). En consequence, selon Ia definition de Ia 
Commission, le lait de consommation représente la somme 
de Ia production de lait de consommation et du lait sous le 
facteur dexclusion. 

On obtient le facteur d'exclusion a partir de l'excédent de 
crème (litres do crème a 37,5 % de M.G.) que n'utilisent pas 
les entreprises de transformation du lait et de Ia crème de 
consommation. On calcule le facteur d'exclusion en 
corrigeant les ventes totales de lait et de crème de 
consommation des laiteries en fonction de l'excédent do 
crème, puis en divisant le résultat par les ventes avant 
correction. L'excédent de crème est utilisé pour produire 
des produits laitiers de transformation. 
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6.2.2 Processing and Estimation 

All components (production, stocks, imports and 
exports) necessary to calculate domestic 
disappearance are integrated into a supply and 
disposition balance sheet. Trend analysis by 
product are undertaken monthly at national and 
provincial levels. Data are compared with previous 
month's and year's data to determine extreme value 
changes. 

6.3 Data Quality 
Data quality for domestic disappearance is directly 
related to the quality of the individual components. 
Quality of import and export data obtained from 
International Trade Division is covered in 
publications produced by that Division. Export 
data for butter, whole concentrated milk and 
skim milk powder is considered of high quality since 
they are provided directly by the Canadian Dairy 
Commission, the principal exporter of these 
products. 

FOOTNOTES 

(1) Milk under the exclusion factor 

Each provincial milk marketing board has developed 
their own milk classification/pricing system. The 
Canadian Dairy Commission calculates for each 
province an exclusion factor to determine the 
volume of milk that falls within the National Milk 
Marketing Plan. The exclusion milk (or the milk 
under the exclusion factor) is calculated by 
multiplying the exclusion factor with the fluid milk 
production (according to each provincial definition). 
Therefore, the Commission definition of fluid milk 
includes the fluid milk production plus the milk under 
the exclusion factor. 
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(2) CANSIM 

CANSIM (Canadian Socio—Economic Information 
Management System) is the official mark for the 
Statistics Canada machine—readable database. It is 
an information management system designed to 
facilitate both historical research and also current 
analysis. 

La revue laitière - iuillet 1994 

(2) CANSIM 

CANSIM 	(Système canadien d'information 
socio—économique) est Ia designation officielle de Ia base 
de données exploitables de Statistique Canada. II s'agit 
d'un système de gestion de I'information conçu pour 
faciliter tant les comparaisons dans le temps que I'analyse 
des statistiques courantes. 

(3) Erreurs non —liées a l'echantillonnage 

Les résultats d'enquête peuvent faire l'objet d'erreurs non 
liées a l'echantillonnage comme les omissions, les doubles 
comptes, les erreurs de declaration et les erreurs 
denregistrement en cours de traitement des données. II 
est impossible de mesurer directement les consequences 
de ces erreurs. Tout est mis en oeuvre afin de réduire au 
maximum l'erreur non—liées a l'échantillonnage au moyen 
de verifications de Ia qualité pendant le processus de 
collecte des données ainsi que d'un examen et d'une 
analyse soignés de toutes les données déclarées visant a 
en verifier Ia coherence. 

(3) Non—sampling errors 

Survey results are subject to non—sampling errors 
including omissions, duplications, misinterpretation 
and errors in capture during the processing of the 
data. The effects of these errors cannot be 
measured directly. All efforts are taken to minimize 
non—sampling errors through quality controls in the 
data collection process and through careful review 
and analysis of all reported data for consistency. 

(4) Système de contingents 

Les producteurs canadiens achètent le droit de produire du 
lait dans le cadre d'une entente de contingentement 
conclue entre chaque producteur et l'office de mise en 
marché de sa province. Un contingent donne le droit de 
produire du lait de consommation, du lait de transformation 
ou les deux. 

(4) Quota system 

Canadian producers purchase the right to produce 
milk within a quota agreement established between 
the producer and the milk marketing board of the 
province. Quota includes the right to produce fluid 
milk, industrial milk or both. 

Stastics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 1. Butterfat Production, by Province, Canada, 1993 and 1994 

Sold for Fluid Purposes(l) Sold for Industrial Purposes (Delivered as Milk) 
Province 

Ventes pour consommatlon a lOtat liquide(1) Ventes pour fins Industrielles (Llvraisons en lalt) 
1993 1994 1993 1994 

('000 kIlograms) 
NFLD 

June x x x x 
May x x x x 
Yeartodate x x x x 
Annual x x 

P.E.I. 
June 44 45 296 293 
May 46 48 279 276 
Year to date 278 284 1449 1492 
Annual 574 2979 

N.S. 
June 298 372 197 230 
May 314 317 185 181 
Year to date 2006 2106 1076 1107 
Annual 4044 2024 

N.B. 
June 210 217 172 163 
May 213 232 193 168 
Year to date 1337 1384 1004 966 
Annual 2715 1906 

QUE 
June 2156 2196 6802 6947 
May 2246 2325 6758 6974 
Year to date 13978 14004 36556 38388 
Annual 27759 71604 

ONT 
June 3308 3430 3869 4302 
May 3518 3569 4166 4680 
Year to date 21283 21753 22950 25209 
Annual 42527 44351 

MAN 
June 337 354 421 489 
May 349 357 453 532 
Year to date 2143 2191 2545 2981 
Annual 4328 5179 

SASK 
June 287 289 297 329 
May 293 303 336 344 
Year to date 1809 1827 1927 1922 
Annual 3688 3584 

ALTA 
June 780 812 817 938 
May 800 833 920 990 
Year to date 5051 5127 4999 5258 
Annual 10147 9626 

B.C. 
June 1006 1079 597 639 
May 1031 1086 689 722 
Year to date 6428 6676 3688 3937 
Annual 12945 6879 

CANADA(1 1) 
June 8426 8794 13468 14330 
May 8810 9071 13979 14867 
Year to date 54313 55353 76194 81261 
Annual 108727 148132 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au 
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TABLEAU 1. Production de Ia matière grasse du lalt, par province. Canada. 1993 at 1994 

Sold for Industrial Purposes (Delivered as Cream) Total Shipments 
Province 

Ventes pour fins lndustflelles (Livraisons on crème) Livraisons totales 
1993 1994 1993 1994 

('000 kilograms) 
T.—N. 

x x x x juin 
x x x x mal 
x x x x AnnOeàdate 
x x Annual 

i.—p.—E. 
15 10 355 348 )uin 
11 9 336 333 mai 
49 41 1776 1817 AnnOeádate 

120 3673 Annual 
N.—E. 

1 -- 496 602 juin 
-- 500 498 mal 

6 -- 3088 3213 AnnOeàdate 
7 6075 Annuel 

N—B. 
5 5 387 386 juIn 
3 3 409 403 mal 

13 13 2354 2364 Annèeàdate 
33 4654 Annual 

ouE 
- 

- 8958 9143 juin 
- 

- 9004 9299 mai 
4 - 50538 52392 Année a date 
4 99367 Annual 

ONT 
268 65 7445 7798 juin 
239 59 7923 8308 mal 

1241 331 45474 47293 Annèe è date 
1930 88808 Annual 

MAN 
58 19 816 862 juin 
57 20 859 909 mai 

327 108 5015 5280 AnnOeàdate 
507 10014 Annual 

SASK 
11 9 595 627 juin 
10 8 639 655 mai 
63 45 3799 3793 AnnOe a date 

114 7386 Annual 
AIB 

11 9 1608 1758 juln 
9 7 1729 1830 mal 

62 38 10112 10423 Annèeádate 
109 19882 Annual 

C.—B. 
- - 1603 1718 juin 
- - 1720 1808 mai 
- - 10116 10614 Annéeádata 
- 19824 Annuel 

CANADA(1 1) 
369 118 22263 23241 juin 
330 106 23119 24043 mal 

1765 576 132272 137190 Annèeàdate 
2824 259683 Annual 

Statistics Canada - Cat. No. 23-00 1 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 2. Volume of Milk and Cream Sold Off Farms, by Province, Canada, 1993 and 1994 

Sold for Fluid Purposes 	 Sold for Industrial Purposes (Dehvered as Milk) 
Province 

Ventes pour conmmation a l'Otat liquide 	Ventes pour fins industrielles (Lrvraisons en lalt) 
1993r 	 1994r 	 1993r 	 1994r 

NFLD 
June 2740 3020 - - 

May 2335 2399 - - 

Year to date 15064 15180 - - 

Annual 29477 - 

P.E.l. 
June 1187 1198 8058 7878 
May 1176 1246 7246 7194 
Year to date 7156 7298 37633 38696 
Annual 14797 77972 

N.S. 
June 8303 8341 5794 5510 
May 8842 8900 5616 5493 
Year to date 52262 52779 30255 29914 
Annual 106170 57656 

N.B. 
June 5262 5381 4937 4257 
May 5144 5535 5350 4198 
Year to date 32088 32925 27889 24308 
Annual 65129 51685 

QUE 
June 54941 56708 178545 182008 
May 57193 59614 177961 182051 
Year to date 353360 352264 947946 997666 
Annual 705338 1875476 

ONT 
June 79284 81366 108340 119525 
May 82229 82677 113533 126414 
Year to date 492470 499491 623872 681788 
Annual 988373 1217632 

MAN 
June 9193 9290 12031 13802 
May 9212 9391 12608 14523 
Year to date 56174 56660 68254 81523 
Annual 113474 139505 

SASK 
June 7421 7437 8871 9721 
May 7433 7654 9738 9973 
Year to date 45599 45684 55760 55449 
Annual 91847 103538 

ALTA 
June 21041 21739 24746 28082 
May 20890 21933 26701 29051 
Year to date 130324 132517 144474 152834 
Annual 260260 279736 

B.C. 
June 26899 29085 17052 17998 
May 27001 29076 19024 20162 
Year to date 164898 173756 100634 106904 
Annual 335369 189610 

CANADA 
June 216271 223565 368374 388781 
May 221455 228425 311111 399059 
Year to date 1349395 1368554 2036717 2169082 
Annual 2710234 3992810 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLEAU 2. Volume de lait at de crème vendu hors ferme, par province. Canada, 1993 at 1994 

Sold for Industrial Purposes (Delrvered as Crearn)(2) Total, Volume Sales 
Province 

Ventes pour fins industrielles (livraisons an crème) (2) Total, volume hors ferme 
1993 1994 1993r 1994r 

(kilo litres) 
T.—N. 

- - 2740 3020 juin 
- - 2335 2399 mal 
- - 15064 15180 AnnOeèdate 
- 29477 Annual 

407 281 9652 9357 juin 
311 250 8733 8690 mai 

1358 1103 46147 47097 AnnOeà date 
3356 96125 Annual 

N.—E. 
31 2 14128 13853 Juin 
22 1 14480 14394 mai 

131 8 82648 82701 Année a date 
166 163992 Annuel 

N.—B. 
142 142 10341 9780 juin 
96 90 10590 9823 mai 

378 362 60355 57595 AnnOe a date 
934 117748 Annual 

QUÉ 
- - 233486 238716 juin 
- - 235154 241665 mal 
- - 1301306 1349930 AnnOe a date 
- 2580814 Annual 

ONT 
7390 1780 195014 202671 juin 
6577 1612 202339 210703 mai 

34238 9096 1150580 1190375 Anneea date 
53054 2259059 Annual 

MAN 
1558 523 22782 23615 juin 
1537 536 23357 24450 mai 
8988 2957 133416 141140 AnnOeàdate 

13892 266871 Annuel 
SASK 

378 271 16670 17429 juin 
360 245 17531 17872 mal 

2045 1279 103404 102412 Annéeà date 
3613 198998 Annuel 

ALB 
309 237 46096 50058 juin 
233 181 47824 51165 mai 

1707 1065 276505 286416 Anneeadate 
3013 543009 Annuel 

C.—B. 
- - 43951 47083 juin 
- - 46025 49238 mai 
2 - 265534 280660 Année a date 
2 524981 Annual 

CANADA 
10215 3236 594860 615582 juin 
9136 2915 608368 630399 mai 

48847 15870 3434959 3553506 Année a date 
78030 6781074 Annual 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 - Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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The Dairy Review - July 1994 	 La revue laitière - juillet 1994 
TABLE 3. Cash Receipts from Milk and Cream Sold Off Farm, by Province, Canada,1993 and 1994 

Province Gross Receipts FLUID 
Recettes brutes ETAT LIQUIDE 

1993r 	1994r 

DEDUCTIONS - DEDUCTIONS 
Transportation and Handling Fees 	Administration Fees 
Frais de transport at manutention 	Frais dadministration 

1993r 	1994r 	 1993r 	1994r 
($tXJO) 

NF LD 
June 2031 2249 69 77 - - 

May 1729 1786 59 61 - - 

Year to date 11185 11306 379 386 - - 

Annual 21868 744 - 

P.E.I. 
June 732 741 23 23 5 4 
May 735 779 23 24 5 5 
Yearto date 4476 4566 138 141 29 28 
Annual 9244 286 59 

N.S. 
June 5177 5217 175 177 16 16 
May 5543 5594 186 190 17 17 
Year to date 32736 33165 1082 1120 99 102 
Annual 66241 2223 199 

N.B. 
June 3144 3462 145 153 26 31 
May 3073 3590 141 158 25 32 
Yearto date 19138 21467 923 937 157 193 
Annual 39612 1885 342 

QUE 
June 31891 32808 1005 941 195 201 
May 33095 34363 1052 1007 203 212 
Year to date 203997 204522 6508 6030 1259 1257 
Annual 406107 12785 2507 

ONT 
June 48493 49823 1901 1748 287 302 
May 50693 51089 1974 1775 297 307 
Year to date 304776 309530 11861 10771 1780 1847 
Annual 610595 23421 3572 

MAN 
June 5191 5182 201 198 33 42 
May 5268 4848 205 199 33 42 
Year to date 31990 31446 1270 1207 202 246 
Annual 64228 2521 409 

SASK 
June 4297 4305 185 194 12 12 
May 4313 4458 184 196 12 13 
Year to date 26487 26704 1128 1159 75 75 
Annual 53674 2286 151 

ALTA 
June 11628 12043 410 424 - - 

May 11692 12228 407 428 - - 

Year to date 73214 75225 2541 2584 - - 

Annual 146937 5075 - 

B.C. 
June 15541 17453 386 418 - - 

May 15609 17096 388 417 - - 

Yearto date 96904 103166 2369 2495 - - 

Annual 196918 4819 - 

CANADA 
June 128125 133284 4501 4354 573 609 
May 131749 135831 4619 4455 593 628 
Year to date 804902 821097 28200 26829 3602 3749 
Annual 1615424 56044 7240 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLEAU 3. Recettes monOtaires des ventes de lait at de crème hors ferme, par province, Canada, 1993 at 1994 

DEDUCTIONS - DEDUCTIONS 
Promotion and Advertising Fees 	OTher Fees 	 Levies 	 Net Receipts FLUID 	Province 
Frais de promotion at publicité 	Autres frais 	 Prélevements 	Recetles nettes ETAT LIQUIDE 

1993r 	1994r 	 1993 	1994 	1993r 1994r 	1993r 	1994r 

T.—N. 
- - 30 32 - - 1932 2140 Juin 
- - 26 26 - - 1645 1700 mal 
- - 166 162 - - 10640 10757 AnnOeàdate 
- 322 - 20803 Annual 

I.—P.—E. 
9 9 - - 23 23 672 681 juin 

10 9 - - 24 25 674 715 mal 
59 55 - - 145 148 4104 4193 AnnOeàdate 

117 - 299 8484 Annuel 
N.—E. 

40 53 2 2 112 91 4833 4879 juIn 
46 56 2 2 89 77 5204 5253 mal 

265 335 12 12 618 478 30662 31118 AnnOeàdate 
585 24 1172 82037 Annuel 

N.—B. 
41 18 - - 84 - 2849 3259 juin 
40 19 - - 82 - 2784 3380 mal 

247 114 - - 513 - 17297 20223 AnnOe a date 
374 - 601 36410 Annual 

QUÉ 
412 428 - - 1778 1826 28501 29412 juin 
423 450 - - 1084 1754 30333 30940 mal 

2634 2690 - - 8050 9040 185546 185505 Année è date 
5288 - 15498 370029 Annual 

ONT 
754 830 39 40 3208 2439 42304 44463 juin 
782 843 41 41 2775 2052 44823 46071 mai 

4649 5036 236 247 13385 10162 272866 281468 AnnOe a date 
9363 481 23016 550742 Annuel 

MAN 
80 81 16 29 164 103 4697 4729 juln 
80 82 24 30 280 180 4647 4316 mai 

489 493 77 181 1187 1088 28766 28231 AnnOeàdate 
987 212 2260 57841 Annuel 

SASK 
59 59 1 -- 8 - 4032 4040 juin 
52 61 1 1 8 - 4055 4188 mal 

327 361 4 4 48 - 24904 25105 Annéeàdate 
693 8 72 50464 Annuel 

ALB 
143 148 10 —8 161 221 10903 11258 juln 
142 149 19 -- 166 228 10957 11424 mal 
886 901 98 —43 1050 1400 68637 70382 AnnOe a data 

1770 38 2331 137721 Arinuel 
C—B. 

184 187 101 80 138 104 14731 16665 juln 
208 206 103 80 171 104 14739 16289 mal 

1207 1161 661 366 975 627 91690 98518 Annéeàdate 
2250 1272 1617 186960 Annuel 

CANADA 
1721 1812 199 176 5677 4808 115454 121526 juin 
1782 1875 215 178 4680 4419 119861 124276 mai 

10762 11148 1254 928 25972 22943 735112 755500 Annéeàdate 
21427 2358 46865 1481491 Annuel 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	-- 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 3. Cash Receipts from Milk and Cream Sold Off Farm, by Province, Canada, 1993 and 1994 - Continued 

DEDUCTIONS - DEDUCTIONS 
Province Gross Receipts INDUSTRIAL Transportation and Handling Fees Administration Fees 

Recettes brutes INDUSTRIELLES Frais de transport et manutention Frais dadministration 
1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994r 

($WO) 
NF LD 

June - - - - - - 

May - - - - - - 

Year to date - - - - - - 

Annual - - - 

P.E.I. 
June 3511 3546 156 152 22 20 
May 3233 3293 140 139 21 19 
Yearto date 17138 18126 726 747 109 104 
Annual 35437 1505 217 

N.S. 
June 2571 2466 123 117 24 8 
May 2522 2519 119 117 24 8 
Yearto date 13482 13770 632 636 128 44 
Annual 25953 1217 242 

N.B. 
June 2236 2041 136 121 24 25 
May 2420 2054 147 120 26 25 
Year to date 12576 11877 800 691 137 142 
Annual 23860 1492 269 

QUE 
June 80922 88236 3267 3021 633 646 
May 80344 88498 3274 3077 631 646 
Year to date 432182 482538 17453 17055 3376 3559 
Annual 872034 34024 6659 

ONT 
June 50881 57309 2586 2532 395 448 
May 53968 61816 2718 2685 414 474 
Year to date 299641 336892 14979 14571 2277 2546 
Annual 588594 28861 4444 

MAN 
June 5260 6587 263 295 60 81 
May 5625 7330 280 308 64 85 
Year to date 31498 39650 1523 1736 345 466 
Annual 64295 3079 705 

SASK 
June 3893 4371 222 253 15 16 
May 4282 4527 241 255 16 16 
Year to date 24465 25259 1379 1408 92 91 
Annual 46133 2575 171 

ALTA 
June 10782 12558 410 424 17 19 
May 11856 13112 407 428 19 20 
Yearto date 64231 69406 2541 2584 101 107 
Annual 125517 5075 195 

B.C. 
June 8177 8965 242 255 - - 

May 9223 10057 270 285 - - 

Yearto date 48578 53141 1430 1514 - - 

Annual 92085 2692 - 

CANADA 
June 168232 186079 7404 7169 1190 1263 
May 173473 193206 7596 7413 1215 1293 
Year to date 943791 1050659 41464 40941 6565 7061 
Annual 1873908 80518 12903 

Statistics Canada - Cat. No, 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLEAU 3. Recettes monOtaires des ventes de lait at de crème hors ferme, par province, Canada, 1993 at 1994 - Suite 

DEDUCTIONS - DEDUCTIONS 
Promotion and Advertising Fees Other Fees Levies Net Receipts INDUSTRIAL Province 
Frais de promotion at publicitO Autres frais Prélèvements Recettes nettes INDUSTRIELLES 

1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994r 

T.—N. 
- - - - - - - 

- juin 
- - - - - - - - mai 
- - - - - - - - Annéeàdate 
- - - - Annual 

62 57 - - 154 210 3117 3106 juin 
59 54 - - 145 143 2868 2938 mai 

305 291 - - 755 834 15243 16151 AnnOeàdate 
607 - 3327 29780 Annual 

N.—E. 
21 33 - - 378 308 2026 2000 juin 
19 33 - - 280 175 2081 2185 mai 

102 182 - - 1342 827 11278 12082 Annèeãdate 
197 - 2588 21709 Annuel 

N.—B. 
38 59 84 - 79 210 1875 1626 juin 
41 60 91 - 86 217 2028 1633 mai 

215 353 474 - 446 1278 10504 9413 AnnOeàdate 
539 550 1543 19468 Annual 

QUÉ 
1344 1378 - - 5779 5860 69899 77331 juln 
1323 1373 - - 6042 5356 69074 78046 mal 
7081 7590 - - 25932 25963 378340 428371 Année a date 

14075 - 45849 771427 Annual 
ONT 

1040 1231 54 60 4781 3894 42024 49144 juIn 
1090 1302 57 63 4021 3277 45668 54014 mai 
5948 6947 302 341 18334 14893 257802 297593 AnnOa a date 

11648 598 30885 512157 Annuel 
MAN 

105 120 21 43 202 153 4609 5895 juin 
110 127 33 46 370 278 4769 6488 mal 
594 711 97 258 2930 1562 26009 34918 AnnOe a date 

1215 261 4218 54816 Annual 
SASK 

70 77 1 -- 747 678 2839 3346 juin 
68 79 1 1 752 532 3203 3644 mal 

400 439 5 4 2947 2730 19642 20587 Année a date 
778 9 5207 37394 Annuel 

ALB 
168 191 9 —8 2369 1942 7808 9990 juln 
182 198 19 —1 1022 859 10206 11607 mal 
982 1039 87 —38 4604 4216 55915 61498 Annéeàdate 

1902 41 11875 106427 Annual 
C.—B. 

111 123 52 - 574 605 7198 7982 juin 
115 127 50 - 641 680 8147 8966 mal 
669 735 311 - 3382 3594 42786 47272 Année a date 

1358 526 6361 81149 Annual 
CANADA 

2959 3270 220 95 15063 13860 141395 160420 juin 
3006 3352 251 109 13359 11517 148044 169521 mal 

16295 18286 1275 592 60672 55895 817519 927885 AnnOeàdate 
32318 1986 111853 1634327 Annual 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 



10 

The Dairy Review - July 1994 	 La revue Iaitière - juillet 1994 

TABLE 3. Cash Receipts from Milk and Cream Sold Off Farm, by Province, Canada, 1993 and 1994 - Continued 

DEDUCTIONS - DEDUCTIONS 
Transportation and Promotion and 

Province Gross Receipts CREAM Handling Fees Administration Fees Advertising Fees 
Recettes brutes pour Ia CRÈME Frais de transport Frais d'admlnistratlort Frais de promotion 

et manutention et publicitO 
1993 1994 1993 	1994 1993 1994 1993 	1994 

($000) 
NF LD 

June - - - 	 - - - - 	 - 

May - - - 	 - - - - 	 - 

Year to date - - - 	 - - - - 	 - 

Annual - - - - 

P.E.I. 
June 77 53 - 	 - - - - 	 - 

May 59 47 - 	 - - - - 	 - 

Year to date 256 208 - 	 - - - - 	 - 

Annual 633 - - - 

N.S. 
June 6 -- - 	 - - - - 	 - 

May 4 -- - 	 - - - - 	 - 

Year to date 26 2 - 	 - - - - 	 - 

Annual 32 - - - 

N.B. 
June 24 24 - 	 - - - - 	 - 

May 16 15 - 	 - - - - 	 - 

Year to date 63 60 - 	 - - - - 	 - 

Annual 156 - - - 

QUE 
June - - - 	 - - - - 	 - 

May -  - - 	 - - - - 	 - 

Year to date - - - 	 - - - - 	 - 

Annual - - - - 

ONT 
June 1389 334 - 	 - 30 7 16 	4 
May 1236 303 - 	 - 26 6 14 	3 
Year to date 6435 1710 - 	 - 137 36 73 	19 
Annual 9972 - 212 113 

MAN 
June 288 93 4 	-- 4 1 1 	-- 
May 286 98 5 	-- 4 1 1 	-- 
Yearto date 1672 538 30 	3 22 7 7 	2 
Annual 2578 41 33 10 

SASK 
June 65 47 - 	 - - - - 	 - 

May 62 40 - 	 - - - - 	 - 

Year to date 351 218 - 	 - - - - 	 - 

Annual 616 - - - 

ALTA 
June 53 41 - 	 - -- -- - 	 - 

May 40 31 - 	 - -- -- - 	 - 

Year to date 294 186 - 	 - 1 
Annual 518 - 2 - 

B.C. 
June - - - 	 - - - - 	 - 

May -  - - 	 - - - - 	 - 

Yearto date -- - - 	 - - - - 	 - 

Annual -- - - - 

CANADA 
June 1901 592 4 	-- 34 9 17 	4 
May 1702 535 5 	-- 30 8 15 	4 
Year to date 9097 2921 30 	3 160 44 79 	22 
Annual 14505 41 248 123 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLEAU 3. Recettes monOtaires des ventes de tail et de crème hors ferme par province, Canada, 1993 at 1994 

- suite 

Net Receipts CREAM I 	Total Farm Sales 

Recettes nettes pour 	Ventes totales hors ferme 
Ia CREME 

1993 	1994 	1993r 	1994r 

	

Supplementary 	TOTAL NET RECEIPTS 
Payments 	 Province 
Paiaments 	RECETTES NETTES TOTALES 

supplémentaires 
1993 	1994 	1993r 	1994r 

(' uvul 
T.—N. 

- - 1932 2140 - - 1932 2140 juln 
- - 1645 1700 - - 1645 1700 mal 
- - 10640 10757 - - 10640 10757 AnnOeàdate 
- 20803 - 20803 Annual 

I.—P.—E. 
77 53 3866 3840 412 381 4278 4221 juln 
59 47 3601 3700 400 375 4001 4075 mai 

256 208 19603 20552 2210 2112 21813 22664 AnnOeàdate 
633 38897 4774 43671 Annuel 

N.—É. 
6 - 6865 6879 295 266 7160 7145 juin 
4 - 7289 7438 333 305 7622 7743 mai 

25 - 41965 43200 1659 1521 43624 44721 Année a date 
31 83777 3009 86786 Annual 

N.—B. 
24 24 4748 4909 217 260 4965 5169 juin 
16 15 4828 5028 252 228 5080 5256 mai 
63 60 27864 29696 1436 1450 29300 31146 AnnOe a date 

155 56033 2884 58917 Annual 
QUÉ 

- - 98400 106743 9532 9336 107932 116079 juln 
- - 99407 108986 9534 8933 108941 117919 mai 
- - 563886 613876 54786 52325 618672 666201 Année a date 
- 1141456 109828 1251284 Annuel 

ONT 
1344 324 85672 93931 6363 6305 92035 100236 Juin 
1196 293 91687 100378 6419 6102 98106 106480 mal 
6226 1654 536894 580715 37821 35088 574715 615803 Annéeà date 
9648 1072547 70029 1142576 Annual 

MAN 
279 90 9585 10714 750 781 10335 11495 juin 
276 96 9692 10900 782 735 10474 11635 mai 

1614 525 56389 63674 4540 4251 60929 67925 Année a date 
2493 115150 8637 123787 Annuel 

SASK 
65 47 6936 7433 529 509 7465 7942 juin 
62 40 7320 7872 570 484 7890 8356 mai 

351 218 44897 45910 3237 2705 48134 48615 AnnOeàdate 
616 88474 5473 93947 Annuel 

ALB 
52 41 18763 21289 1308 1316 20071 22605 juln 
39 31 21202 23062 1424 1248 22626 24310 mai 

292 185 124844 132065 8209 7321 133053 139386 Année a date 
515 244663 14935 259598 Annuel 

C—B. 
- - 21929 24647 948 899 22877 25546 juin 
- - 22886 25255 995 881 23881 26136 mai 
- - 134476 145790 5467 5090 139943 150880 Année a date 
- 268109 10341 278450 Annuel 

CANADA 
1847 579 258696 282525 20354 20053 279050 302578 juin 
1652 522 269557 294319 20709 19291 290266 313610 mai 
8827 2850 1561458 1686235 119365 111863 1680823 1798098 Annéeàdate 

- 14091 1 3129909 229910 3359819 Annuel 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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The Dairy Review - July 1994 	 La revue laitiOre - juillet 1994 

TABLE 4. Sales of Fluid Milk and Cream by Dairies, by Province, Canada, 1993 and 1994 

Standard Milk 2% Milk 1% Milk(3) 
Province 

Lait homogénéise Lait a 2 % Lait a 1 %(3) 
1993r 1994 1993r 1994 1993r 1994 

(kilolitres) 
NFLD 

June x x x x x x 
May x x x x x x 
Year to date x x x x x x 
Annual x x x 

P.E.I. 
June x x x x x x 
May x x x x x x 
Year to date x x x x x x 
Annual x x x 

N.S. 
June 1903 1770 3778 3661 948 1037 
May 2002 1888 4056 3959 998 1110 
Year to date 11838 11234 23993 23507 5795 6451 
Annual 23697 47948 11834 

N .B. 
June x x x x 523 618 
May x x x x 517 620 
Year to date x x x x 3072 3648 
Annual x x 6392 

QUE 
June 14468 14143 30995 29364 4489 4613 
May 13887 13739 30535 31575 4406 5035 
Yeartodate 87725 90647 192712 201794 26848 31111 
Annual 175323 389395 54290 

ONT 
June 10706 11521 51042 48825 8821 11922 
May 10761 11334 52727 50396 8930 11906 
Year to date 64846 68458 320377 308938 51191 68345 
Annual 130430 638473 106875 

MAN 
June 1482 1438 3903 3916 1894 2012 
May 1471 1391 3934 3847 1911 1964 
Year to date 9077 8568 24091 23669 11406 12037 
Annual 17981 48423 23229 

SASK 
June 1116 1058 3795 3659 1512 1620 
May 1109 1086 3756 3763 1510 1678 
Year to date 6872 6590 23329 22786 9154 9920 
Annual 13656 46451 18527 

ALTA 
June 3168 3093 10026 10086 3978 4339 
May 3147 3107 10086 10117 4037 4424 
Year to date 19662 18963 62739 61726 24387 26409 
Annual 38942 124413 48801 

B.C. 
June 5789 5966 12120 12435 3855 4362 
May 5814 5986 12115 12476 3900 4351 
Year to date 35275 35651 74763 75423 23985 26086 
Annual 71795 151660 48787 

CANADA 
June 40328 40504 118892 115241 26020 30523 
May 39882 40071 120451 119501 26209 31088 
Year to date 245722 249483 741893 738144 155838 184007 
Annual 492539 1487385 318735 

Statistics Canada - Cat. No. 23 —00 1 	 Statistique Canada - no. 23-00 1 au cat. 
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The Dairy Review - July 1994 	 La revue laitière - juillet 1994 

TABLEAU 4. Ventes de lait et de crème de consommation par les taiteries, par province. Canada, 1993 at 1994 

Skim Milk 	 Buttermilk 	 Chocolate Drink 
Province 

Lait écrémé 	 Babeurre 	 Lait au chocolat 
1993r 	1994 	1993r 	1994 	1993r 	1994 

T.—N. 
x x x x X X juin 
x x x x x x mal 
x x x x x x AnnOe a date 
x x x Annual 

x x - - x X Juin 
x x - - x x mai 
x x - - x x Annóe a date 
x - x Annuel 

N.—E. 
816 851 x x 353 448 juin 
867 913 x x 377 460 mai 

5116 5365 x x 2146 2630 Annèeèdate 
10196 x 4552 Annuel 

N.—B. 
x x x x x x juin 
x x x x x x mai 
x x x x x x Année a date 
x x x Annuel 

QUÉ 
2328 2237 65 60 1117 1082 juin 
2269 2326 80 49 1078 1296 mai 

13524 14588 401 289 6367 8578 Annéeàdate 
26987 718 13787 Annual 

ONT 
4804 5987 389 428 3082 3587 juin 
4981 5871 345 387 3141 3688 mai 

29502 33127 2136 2185 18532 20205 Annéeàdate 
58504 4289 37940 Annual 

MAN 
994 1070 67 67 333 425 jUin 

1011 1037 64 61 341 445 mat 
6062 6324 360 354 2137 2617 Annéeàdate 

12171 710 4286 Annuel 
SASK 

606 620 53 50 401 440 juln 
619 646 51 48 386 466 mal 

3730 3824 292 277 2394 2849 Année a date 
7382 582 5117 Anriuel 

ALB 
2163 2303 135 135 1161 1401 juIn 
2216 2338 134 131 900 1454 mai 

13302 13978 764 749 6916 8522 Annéeàdate 
26294 1537 14731 Annuel 

C—B. 
2466 2766 328 324 877 1122 juin 
2498 2776 326 325 883 1114 mai 

15155 16526 1852 1768 5266 6354 Annéeàdate 
30612 3700 11036 Annuel 

CANADA 
14663 16355 1072 1097 7684 8927 juin 
14945 16429 1034 1035 7440 9372 mat 
89334 96881 6012 5819 45731 54224 Annéeàdate 

178089 11952 95987 Annual 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statislique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 4. Sales of Fluid Milk and Cream by Dairies, by Province, Canada, 1993 and 1994 - Continued 

Cereal Cream 	 Table Cream 
Province 

Crème a cOréale 	 Crème de table 
1993r 	 1994 	 1993 	 1994 

NFLD 
June x x x x 
May x x x x 
Yeartodate x x x x 
Annual x x 

P.E.I. 
June x x 21 22 
May x x 19 24 
Year to date x x 105 122 
Annual x 233 

N.S. 
June 171 175 x x 
May 180 188 x x 
Year to date 1005 1008 x x 
Annual 2125 x 

N .8. 
June x x x x 
May x x x x 
Yeartodate x x x x 
Annual x x 

QUE 
June 1447 1437 286 303 
May 1396 1518 254 306 
Year to date 8008 11146 1452 2025 
Annual 16946 3343 

ONT 
June 2774 2393 781 770 
May 2742 2568 747 793 
Yeartodate 16107 14466 4209 4327 
Annual 30945 8301 

MAN 
June 265 176 15 16 
May 273 177 16 17 
Yeartodate 1615 1040 88 93 
Annual 3153 209 

SASK 
June 156 168 - - 

May 149 149 - - 

Yearto date 887 907 - - 

Annual 1866 - 

ALTA 
June 636 638 x x 
May 613 618 x x 
Year to date 3702 3702 x x 
Annual 7717 x 

B.C. 
June 1254 1295 x x 
May 1216 1248 x x 
Year to date 7239 7465 x x 
Annual 15022 x 

CANADA 
June 6827 6408 1431 1510 
May 6691 6594 1367 1544 
Year to date 39282 40474 7689 8749 
Annual 79294 16000 

Statistics Canada - Cat. no 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLEAU 4. Ventes de lait et de crème do consommation par los laiteries, par province, Canada. 1993 et 1994 - suite 

Whipping Cream Sour Cream 
Province 

Crème a fouetter Crème sure 
1993 1994 1993r 1994 

(kilolitres) 
T.—N. 

x x x x juin 
x x x x mai 
x x x x Annéeàdate 
x x Annuel 

x x - - juin 
x x - - mai 
x x - - Annéeàdate 
x - Annual 

N.—E. 
42 51 42 40 juln 
35 40 37 40 mal 

192 200 197 211 AnnOeàdate 
481 459 Annual 

N.—B. 
X X - - juin 
x x - - mai 
x x - - Annéeàdate 
x - Annuel 

QUÉ 
629 634 176 141 juin 
566 621 185 145 mai 

3244 4248 981 847 AnnOeàdate 
7415 2079 Annual 

ONT 
477 478 1347 1103 juin 
458 446 1224 1006 mai 

2536 2382 7147 5679 Annèeàdate 
5253 14674 Annual 

MAN 
79 73 164 89 juin 
80 68 154 80 mai 

452 418 895 459 Annéeàdata 
1008 1929 Annual 

SASK 
60 64 128 150 juln 
59 59 116 80 mai 

331 344 658 507 AnnOeàdato 
774 1626 Annuel 

ALB 
233 277 372 379 juin 
238 270 369 340 mal 

1352 1453 2052 1949 AnnOeàdate 
2982 4177 Annual 

C.—B. 
433 443 356 373 juin 
404 411 347 390 mai 

2252 2321 2050 2152 AnnOeàdate 
4886 4372 Annuel 

CANADA 
1977 2046 2585 2275 juin 
1862 1936 2432 2081 mal 

10477 11488 13980 11804 Annéeàdate 
23100 29316 Annuel 

Statistics Canada - Cat. no 23 —001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 5. 	Production of Selected Products by Dairy Manufacturers, by Province, Canada, 1993 and 1994 

TABLEAU 5. Production de certains produits par les fabricants laitiers, par province, Canada, 1993 et 1994 

Butter(4) 	Whey Butter(5) 	Cheddar Cheese(6) 	Variety Cheese 
Province 	 Province 

Beurre(4) 	Beurre de lactosérum(5) 	Frornage cheddar(6) 	Fromages de specialité 
1993r 	1994r 	1993 	1994 	1993r 1994r 	1993r 	1994r 

MAR ITIM ES 
July x x 8 6 370 310 
June x x 6 8 356 349 
Year to date x x 30 54 1593 2384 
Annual x 67 3027 

QUE 
July 2286 2648 309 338 4834 5218 
June 3390 2990 282 319 4608 5388 
Yearto date 19542 20119 1850 2130 32842 37618 
Annual 29442 3443 57928 

ONT 
July 1814 2574 9 15 2620 2757 
June 2498 2805 12 15 3229 3272 
Year to date 17861 20642 70 79 17217 20058 
Annual 29243 121 29473 

MAN 
July 304 278 x x 473 596 
June 339 315 x x 500 699 
Year to date 2555 2583 x x 3064 4242 
Annual 4428 x 5172 

SASK 
July x x x x x x 
June x x x x x x 
Year to date x x x x x x 
Annual x x x 

ALTA 
July 565 797 - - 408 532 
June 525 814 - - 688 371 
Year to date 4509 5823 - - 3241 3001 
Annual 7428 - 5945 

B.C. 
July x x x x x x 
June x x x x x x 
Year to date x x x x x x 
Annual x x x 

CANADA 
July 5678 6968 362 398 9152 9999 
June 7616 7754 334 378 9894 10626 
Yeartodate 51795 55979 2121 2469 61978 71349 
Annual 82368 3914 107346 

MARITIMES 
x 257 juil 
x 292 juin 
x 1769 Annéeàdate 
x Annuel 

QUE 
8155 8319 juil 
7868 8438 juin 

52947 53160 Année a date 
93397 Annuel 

ONT 
3463 3776 juil 
4218 4016 juin 

28136 28202 Annèe a date 
47136 Annuel 

MAN 
315 257 juil 
324 240 juin 

2384 1896 Annéeàdate 
4031 Annuel 

SASK 
x - juil 
x - juin 
x - Année a date 
x Annuel 

ALB 
420 371 juil 
321 448 juin 

3164 2294 Annéeàdate 
5498 Annuel 

C.—B. 
497 450 juil 
458 524 juin 

3055 3179 Annéeàdate 
5384 Annuel 

CANADA 
13136 13431 juil 
13473 13958 juin 
91269 90502 Année a date 

158138 Annuel 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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The Dairy Review - July 1994 	 La revue Iaitière - juillet 1994 
TABLE 6. 	Production of Selected Varieties of Cheese, by Month, Canada, 1993 and 1994 
TABLEAU 6. Production de certains fromages de variété, par mois, Canada, 1993 et 1994 

Jan 	Feb 	Mar 	April 	May 	June 	July 	Aug 	Sept 	Oct 	Nov 	Dec to Date 

janv 	fey 	mars 	avril 	mai 	juin 	juil 	aot 	sept 	Oct 	nov 	dec 	AnnOe 
a date 

(tonries) 
BRICK 

1993r 	405 375 470 385 339 345 369 338 456 388 482 539 4891 
1994r 	373 391 371 419 205 331 304 2394 

COLBY 
1993r 	205 106 157 250 214 391 350 237 201 227 198 149 2685 
1994r 	184 130 154 216 169 173 134 1160 

CREAM 
1993 	1037 1016 1675 1605 1154 1178 1234 1539 1991 1473 1748 1787 17437 
1994 	976 846 1575 666 902 1357 1358 7680 

FARMER/SKIM 
1993 	576 306 378 397 428 558 524 483 349 444 209 206 4858 
1994 	234 313 261 249 240 191 190 1678 

F ETA 
1993 	173 233 389 361 313 411 314 382 403 279 197 163 3618 
1994 	217 222 310 162 167 183 190 1451 

F RU I LAN 0/CASATA 
1993 	79 92 83 82 73 75 73 87 84 96 83 76 983 
1994 	67 80 82 25 23 29 13 319 

GOUDA 
1993 	157 192 73 258 86 155 162 263 173 155 100 114 1888 
1994 	334 269 160 153 196 138 160 1410 

HAVARTI 
1993r 	164 75 172 179 168 203 130 131 170 202 162 181 1937 
1994r 	153 201 223 197 174 180 160 1288 

MONTEREY/JACK 
1993 	123 147 141 147 99 171 135 178 143 121 186 104 1695 
1994 	120 178 139 77 75 83 92 764 

MOZZARELLA 
1993r 	5997 4515 5471 5785 4722 4987 5530 4754 4817 4747 5651 4839 61815 
1994r 	4906 4798 5506 4329 5147 4984 4191 33861 

PARMESAN 
1993r 	255 272 271 293 254 331 314 284 322 292 304 337 3529 
1994r 	331 380 506 110 74 138 105 1644 

P IZZA 
1993r 	2478 2474 2932 2645 3477 3125 2688 3159 2832 3601 2785 4133 36329 
1994r 	2860 2781 2776 3914 2828 3714 3961 22834 

PROVOLONE 
1993r 	63 63 72 71 57 83 84 80 82 71 62 89 877 
19941 	65 71 87 56 77 97 106 559 

OUARKJCOOK/BAKER 
1993 	95 155 190 126 142 163 150 100 164 97 117 107 1606 
1994 	31 30 40 28 32 42 35 238 

RICOTTA 
1993 	268 276 358 301 249 254 243 257 252 260 277 304 3299 
1994 	253 251 297 71 89 75 71 1107 

SWISS 
1993r 	356 358 497 460 358 526 380 299 324 255 226 294 4333 
1994r 	336 313 350 298 252 365 283 2197 

Statistics Canada - Cat. No. 23 —00 1 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 7. 	Production of Cottage Cheese, by Province, Canada, 1993 and 1994 

Québec Ontario Manitoba Alberta 

1993 	1994 1993r 	1994r 1993 1994 1993 	1994r 
(tonnes) 

COTTAGE CHEESE 

Jan 133 	69 1139 	1199 65 68 284 196 
Feb 95 	76 597 	1072 67 61 309 191 
Mar 72 	82 1535 	1140 67 74 328 226 
Apr 71 	65 1002 	1316 71 61 354 189 
May 77 	83 1294 	1187 71 70 257 218 
June 78 	59 1155 	1229 72 65 309 231 
July 66 	33 1287 	1341 68 61 276 215 
Aug 80 1011 64 266 
Sept 79 1006 64 280 
Oct 77 1129 59 201 
Nov 79 962 63 220 
Dec 56 1023 64 212 

YEAR TO DATE 592 	467 8009 	8484 481 460 2117 1466 

ANNUAL 963 13140 795 3296 

TABLE 8. 	Production of Yogurt, by Province, Canada, 1993 and 1994 

Québec Ontario Manitoba(7) Alberta 

1993 	1994 1993r 	1994r 1993 1994 1993 1994 

YOGURT 

Jan 3688 4089 3280 1424 x x 632 316 
Feb 3238 3660 2867 2072 x x 368 359 
Mar 3221 4077 3045 2663 x x 440 360 
Apr 3737 3827 3029 2293 x x 110 364 
May 3161 3791 3139 2568 x x 258 483 
June 3194 3151 3187 2699 x x 316 363 
July 2724 2611 2718 1979 x x 248 328 
Aug 3255 2566 x 309 
Sept 3407 2941 x 279 
Oct 5070 2566 x 304 
Nov 3133 2462 x 206 
Dec 2357 2448 x 170 

YEAR TO DATE 22963 25206 21265 15698 x x 2373 2573 

ANNUAL 40185 34248 x 3639 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLEAU 7. Production de fromage cottage, par province, Canada, 1993 at 1994 

B.C. - C.—B. Other Prov - Autres prov CANADA 

1993r 1994 1993r 1994 1993r 1994r 
(tonnes) 

FROMAGE COUAGE 

435 365 156 245 2212 2142 janv 
240 142 144 242 1452 1784 fey 
460 443 160 272 2622 2237 mars 
456 375 157 246 2111 2252 avrll 
502 420 163 259 2364 2237 mai 
530 341 157 299 2301 2224 juIn 
299 409 149 232 2145 2291 julI 
520 273 2214 aoOt 
473 199 2101 Sept 
210 209 1885 Oct 
374 249 1947 nov 
364 224 1943 dec 

2922 2495 1086 1795 15207 15167 ANNEEADATE 

4863 2240 25297 ANNUEL 

TABLEAU 8. Production de yogourt, par province, Canada, 1993 at 1994 

B.C. - C—B. Other Prov - Autres prov CANADA 

1993r 1994r 1993 1994 1993r 1994r 
(tonnes) 

YOGOURT 

886 790 426 580 8912 7199 janv 
917 829 367 620 7757 7540 fey 

1010 844 394 684 8111 8629 mars 
833 785 456 616 8166 7884 avril 
785 846 405 618 7748 8307 mal 
741 751 490 617 7928 7581 juin 
714 700 457 516 6862 6134 julI 
777 521 7427 ao0t 
786 580 7993 Sept 
712 553 9204 Oct 
729 571 7101 nov 
552 427 5954 dec 

5886 5545 2996 4251 55484 53274 ANNEEADATE 

9442 5648 93163 ANNUEL 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 



20 

The Dairy Review - July 1994 	 La revue Iaitière - juillet 1994 

TABLE 9. 	Production of Concentrated Milk Products and 	By—products by Dairy Manufacturers, Canada, 
1993 and 1994 

TABLEAU 9 Production de produits et sous—produits du lalt concentrO par les fabricants laitiers, Canada, 
1993 at 1994 

July 	 June 	 Year to date 

juillet 
	

juin 	 Année a date 

1993r 1994r 	1993r 1994r 	1993r 1994r 

(tonnes) 

WHOLE MILK PRODUCTS PRODUITS DU LAIT ENTIER 

Concentrated Milk 4350 3469 4935 4651 29386 29879 Lait concentré 
Partly Skimmed Conc. Milk (2%) 572 1103 593 1028 4117 7076 Lait conc. part. écrOmé (2%) 
Other Milk Products(8) 602 1545 987 1503 8893 10223 Autres produits du lait(8) 

MILK BY—PRODUCTS SOUS—PRODUITS DU LAIT 

Sweetened Conc. Skim Milk 371 354 286 307 2211 2014 LaIt concentré sucrO écrémé 
Concentrated Skim Milk 3737 1958 3703 2916 17784 13404 LaIt concentré écrémé 
Skim Milk Powder 4656 6369 7043 6049 35013 38398 Poudre de lait écrOmé 
Buttermilk Powder 211 327 226 325 1999 2441 Poudre de babeurre 
Whey Powder 6073 5971 6389 6296 42155 42843 Poudre de lactosérum 
Other Milk By—products(9) 888 1040 614 850 4520 6061 Autressous—prod. du Iait(9) 

SKIM MILK POWDER POUDRE DE LAIT ECREME 
(by province) (par province) 

Quebec 1554 2291 3024 1853 11930 12994 Québec 
Ontario 1014 1444 1850 1465 8702 9862 Ontario 
CANADA 4656 6369 7043 6049 35013 38398 CANADA 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no. 23-001 au cat. 
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TABLE 10. 	Production of Ice Cream and Ice Cream Mix by Dairy Manufacturers, by Province, Canada, 
1993 and 1994 

TABLEAU 10. Production de crème glacee et de preparation pour crème glacèe, par les fabricants laitiers, 
par province, Canada, 1993 et 1994 

Mix(1 1) Hard Type Soft Type 
Province - - - TOTAL Province 

Préparation(11) Dure Molle 

1993r 	1994r 1993r 1994r 1993r 	1994r 1993r 1994r 
(kilo/it res) 

QUE QUE 
July 6030 	5175 3993 7647 809 	828 4802 8475 juil 
June 3839 	4240 5044 7159 756 	824 5800 7983 juIn 
Yeartodate 23768 	24368 31963 38071 2670 	2736 34633 40807 Annéeàdate 
Annual 37612 47828 3485 51313 Annuel 

ONT ONT 
July 7371 6115 14744 12232 537 445 15281 12677 juil 
June 8803 6195 17818 12539 502 353 18320 12892 juin 
Vearto date 41443 36369 84860 74567 1651 1394 86511 75961 Annéeàdate 
Annual 65135 133138 2404 135542 Annuel 

MAN MAN 
July 945 1002 1557 1651 255 270 1812 1921 juil 
June 938 984 1496 1569 306 321 1802 1890 juin 
Yearto date 5469 5937 9487 10333 1188 1267 10675 11600 AnnOeàdate 
Annual 9122 16154 1768 17922 Annuel 

ALTA ALB 
July 2026 2208 3485 3799 421 459 3906 4258 juil 
June 2110 2121 3535 3553 492 494 4027 4047 juin 
Yearto date 10327 12606 18296 22381 1808 2178 20104 24559 Annéeádate 
Annual 16384 29207 2757 31964 Annuel 

B.C. C.—B. 
July 2070 1970 3270 3112 609 580 3879 3692 juil 
June 2066 1862 3206 2889 614 553 3820 3442 juln 
Vearto date 11550 11408 19303 19130 2690 2626 21993 21756 Annéeádate 
Annual 17969 30225 4074 34299 Annuel 

OTHER PROV. AUTRES PROV. 
July 2097 2445 3972 4316 413 467 4386 4783 juil 
June 1975 2128 3675 4081 350 423 4025 4504 juin 
Yearto date 11300 11391 22310 22665 1557 1628 23867 24293 AnnOeàdate 
Annual 18275 36548 2184 38731 Anriuel 

CANADA CANADA 
July 20539 	18915 31021 	32757 3044 	3049 34066 35806 	jull 
June 19731 	17530 34774 	31790 3020 	2968 37794 34758 	juin 
Yearto date 103858 	102079 186219 	187147 11564 	11829 197783 198976 	AnnOeàdate 
Annual 164497 293100 16672 309771 Annuel 

Statistics Canada - Cat. No. 23-001 	 Statistique Canada - no 23-001 au cat. 
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TABLE 11. Production of Selected Products In the Ice Cream Industry, Canada, 1993 and 1994 

Jan Feb Mar Apr May June July 

anv fey mars avnl mal juin jull 

(kiloiltres) 
Milkshake Mix 

1993r 761 820 1246 1213 1361 1389 1468 
1994r 570 708 1099 1028 1002 1155 1369 

Sherbet 
1993r 234 281 360 414 455 509 434 
1994r 126 287 467 506 558 492 529 

Water Ices 
1993r 725 894 1362 1474 2508 3041 2580 
1994r 396 646 1158 1848 2482 3120 3302 

Ice Milk Mix 
1993r 611 931 1415 1634 2226 2647 2514 
1994r 664 999 1546 2047 2300 2750 2713 

Hard Frozen Yogurt Mix 
1993r 463 548 750 756 810 942 968 
1994r 452 476 664 805 726 767 940 

Soft Frozen Yogurt Mix 
1993r 223 276 348 380 637 496 452 
1994r 155 203 328 446 510 582 642 

TABLE 12. Stocks of Concentrated Milk Products, Canada, 1993 and 1994 

Jan Feb Mar Apr May June July 

janv fey mars avril mai juin jull 

(tonnes) 
Concentrated Milk 

1993r 4403 4239 3620 4453 7191 9193 9735 
1994 4287 4015 4773 6234 6354 5594 6022 

Whole Milk Powder 
1993 44 332 985 1937 1607 3302 1923 
1994 331 873 2004 1197 1882 1271 574 

Partly Skimmed Conc. Milk (2%) 
1993r 999 622 620 624 649 931 919 
1994 886 1014 1055 1423 1116 772 747 

Sweetened Conc. Skim Milk 
1993 41 22 43 18 83 25 26 
1994 5 4 21 15 15 15 15 

Concentrated Skim Milk 
1993 94 89 103 92 134 93 103 
1994 86 129 104 113 122 78 110 

Skim Milk Powder 
1993r 6318 8524 8627 10166 8188 8897 12094 
1994r 8662 10526 12310 16210 18806 18994 19738 

Buttermilk Powder 
1993r 986 995 968 901 791 728 691 
1994r 404 568 629 677 726 682 589 

Whey Powder 
1993 5050 3850 3786 4001 4530 4318 3695 
1994r 3731 6041 6483 6140 6247 5485 5179 

Statistics Canada - Cat. No. 23— 001 Statistique Canada - no 23-001 au cat. 
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TABLEAU 11. Production de certains produits de l'industrie de Ia crème glacee, Canada, 1993 et 1994 

Aug Sept Oct Nov Dec Year to date 

aoOt Sept Oct nov - dec AnnOe a date 

(kilolitres) 
Preparation pour lait frappé 

1372 1072 1009 868 860 13440 1993r 
6930 1994r 

Sorbet 
434 257 283 193 93 3946 1993r 

2963 1994r 
Glaces è Ieau 

1951 1066 779 350 465 17194 1993r 
12953 1994r 

Mélange a lait glacé 
2084 1443 947 849 705 18007 1993r 

13019 1994r 
Mélange a yogourt glacé dur 

732 661 653 612 583 8478 1993r 
4829 1994r 

Mélange S yogourl glacé mou 
394 266 242 235 163 4112 1993r 

2867 1994r 

TABLEAU 12. Stocks des produits laitiers concentrOs, Canada, 1993 et 1994 

Aug Sept Oct Nov Dec Year to date 

aoOt Sept Oct flOV dec AnnOe S date 

(tonnes) 
Lait concentré 

11325 11196 12227 8243 5781 ... 1993r 
6417 ... 1994 

Poudre de lait entier 
1865 2211 940 779 352 ... 1993 
979 ... 1994 

Lait conc. part. écrOmé (2 %) 
971 983 924 864 998 ... 1993r 

1120 .•. 1994 
Lait concentré sucrO écrémé 

56 45 63 10 5 .•. 1993 
15 ... 1994 

Lait concentré écrémé 
52 49 48 111 88 ... 1993 

102 ... 1994 
Poudre de lait Ocrémé 

13490 13956 14453 13289 8363 ... 1993r 
16638 ... 1994r 

Poudre de babeurre 
690 514 440 335 372 ... 1993r 
491 ... 1994r 

Poudre de lactosérum 
3136 3567 3552 3879 3589 ... 1993 
5045 ... 1994r 
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TABLE 13. Stocks of Various Dairy Products, by Province, Canada, 1993 and 1994 

Jan 	 Feb 	 Mar 	 Apr 	 May 	 June 

janv 	 fey 	 mars 	 avril 	 mai 	 juin 

1993r 1994r 	1993r 1994r 	1993r 1994r 	1993r1994r 	1993r 1994r 	1993r 1994r 
(tonnes) 

BUTTER 

Maritimes 186 332 277 277 
Que 2955 2170 5027 2988 
Ont 3153 1544 4090 2596 
Man 838 157 1081 450 
Sask 1285 286 1346 419 
Alta 807 473 998 587 
B.C. 1040 508 1183 772 
CANADA 10264 5470 14002 8089 

367 501 812 389 2477 645 
4555 3425 4843 4156 5087 5774 
6174 3576 5867 4326 5266 5221 
1076 600 1081 609 585 563 
1498 579 1475 640 927 701 

771 976 754 1018 355 1228 
1193 830 1335 1301 1682 1486 

15634 10487 16167 12439 16379 15618 

691 1267 
5685 6200 
4979 5319 

557 	510 
718 	807 
329 1485 

1531 1399 
14490 16987 

CHEDDAR CHEESE 

Maritimes x x x x x x 
Que 9196 8987 9701 10359 9583 9524 
Ont 13999 13261 14235 14229 14786 15166 
Man 1592 1097 1513 1132 1546 1239 
Sask x x x x x x 
Atta 2067 229 2108 571 1969 1011 
B.C. 3521 2789 3565 3210 3696 3468 
CANADA 30897 26832 31702 30030 32080 30971 

x x x x x x 
8866 9848 8725 9637 9033 10086 

14334 14579 14197 14127 14373 14282 
1394 1237 1050 1256 1405 1550 

x x x x x x 
1866 1022 846 1049 571 945 
3634 3203 3685 3306 3733 3470 

30381 30604 28769 30186 29603 31147 

VARIETY CHEESE 

Que 3642 4707 
Ont 4951 5049 
AIta 678 142 
Other Prov 890 999 
CANADA 10161 10897 

4634 6157 4432 6350 
5249 4834 5203 5817 

563 113 601 120 
1062 1178 932 1078 

11508 12282 11168 13365 

3531 5696 
5027 5362 

383 	65 
838 	864 

9779 11987 

4661 6331 
3992 5728 

284 	136 
930 	996 

9867 13191 

5176 5920 
5316 5353 
436 97 

1010 1003 
11938 12373 

WHEY BUTTER 

CANADA 	207 232 	164 289 	172 305 	285 109 	217 178 	156 161 

PROCESS CHEESE 

CANADA 	5766 8268 	5936 7157 	6305 6764 	8998 6448 	6139 5951 	6652 5938 
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TABLEAU 13. Stocks de divers produits laitiers, par province, Canada, 1993 at 1994 

July Aug Sept 	 Oct 	 Nov Dec 

juil aoOt Sept 	 Oct 	 nov dec 

1993r 	1994r - 	 1993r 	1994 1993r 	1994 	1993r 	1994 	1993r 	1994 1993r 	1994 
(tonries) 

1073 2363 939 442 789 374 305 351 
5775 5719 5884 6408 5335 3917 3318 3046 
4889 5005 4170 4654 3333 3041 2874 2766 

453 513 334 418 200 244 294 303 
587 798 464 885 309 301 255 289 
349 1593 293 1342 236 344 546 566 

1658 1078 1395 833 1304 1157 1005 882 
14784 17069 13479 14982 11506 9378 8597 8203 

BEURRE 

Maritimes 
Qué 
Ont 
Man 
Sask 
AIb 
C.—B. 
CANADA 

x x x x x x x x 
8543 10221 9884 10082 9519 9904 8905 8276 

15032 14632 15057 15111 15014 14731 14072 13863 
1563 1684 1331 1275 1083 1072 1215 1164 

x x x x x x x x 
468 612 183 736 180 310 270 174 

3642 3542 3391 3727 3377 3347 3428 2987 
29892 31488 30498 31673 29964 30179 28734 27040 

5366 6068 6102 4926 6083 5108 5002 5376 
8186 5052 5208 5018 5419 4932 4992 5338 

837 133 214 190 154 154 230 246 
991 996 1067 907 1006 841 934 918 

15380 12249 12591 11041 12662 11035 11158 11878 

159 	205 	150 	195 	145 	 109 	 142 	 117  

CHEDDAR 

Maritimes 
Qué 
Ont 
Man 
Sask 
AIb 
C.—B. 
CANADA 

FROMAGES DE 
SPECIALITE 

Qué 
Ont 
Aib 
Autres Prov. 
CANADA 

BEURRE DE 
LACTOSERUM 

CANADA 

FROMAGE 
FONDU 

7161 7324 	6305 6410 	7463 	 7365 	 6776 	 7579 
	

CANADA 
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TABLE 14. Supply and Disposition of Milk Products and By-products, by Month, Canada, 1993 and 1994 

Jan Feb Mar Apr May June July 

janv fey mars avnl mai juin juil 

1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994r 1993r 1994 1993r 	1994 
(tonr,es) 

BUTTER 
1. Beginning Stocks 10264 5470 14002 8089 15634 10487 16167 12439 16379 15618 14490 16987 14784 
2. Production 8574 8368 7185 7381 7975 8974 7771 8783 6996 7751 7616 7754 5678 
3. Imports - 2 1 1 9 8 17 13 36 71 29 79 22 
4. Total Supply 

(1+2+3) 18838 13840 21188 15471 23618 19469 23955 21235 23411 23440 22135 24820 20484 
5. Ending Stocks 14002 8089 15634 10487 16167 12439 16379 15618 14490 16987 14784 17069 13479 
6. Total Disposition 

(4 - 5) 4836 5751 5554 4984 7451 7030 7576 5617 8921 6453 7351 7751 7005 
7. Exports 83 - 68 34 109 106 590 17 2612 50 87 - 80 
8. Dom. Disappearance 

(6 - 7) 4753 5751 5486 4950 7342 6924 6986 5600 6309 6403 7264 7751 6925 

CHEDDAR CHEESE 
1. Beginning Stocks 30897 26832 31702 30030 32080 30971 30381 30604 28769 30186 29603 31147 29892 
2. Production 8546 11487 7991 8863 7987 8904 9561 11069 8846 10401 9894 10626 9152 
3. Imports 44 191 44 80 73 101 57 118 15 108 20 175 84 
4, Total Supply 

(1 +2+3) 39487 38510 39737 38973 40140 39976 39999 41791 37630 40695 39517 41948 39128 
5. Ending Stocks 31702 30030 32080 30971 30381 30604 28769 30186 29603 31147 29892 31488 30498 
6, Total Disposition 

(4 - 5) 7785 8480 7657 8002 9759 9372 11230 11605 8027 9548 9625 10460 8630 
7. Exports 62 3 51 18 522 506 1083 1146 743 170 349 208 224 
8. Dom. Disappearance 

(6 - 7) 7723 8477 7606 7984 9237 8866 10147 10459 7284 9378 9276 10252 8406 

VARIETY CHEESE 
1. Beginning Stocks 10161 10897 11508 12282 11168 13365 9779 11987 9867 13191 11938 12373 15380 
2. Production 13376 11915 11080 11722 13826 13512 13760 13435 12618 12529 13473 13958 13136 
3. Imports 1252 1091 823 976 1690 1546 1260 1154 1234 1186 1576 1232 1267 
4. Total Supply 

(1+2+3) 24789 23903 23411 24980 26684 28423 24799 26576 23719 26906 26987 27563 29783 
5. Ending Stocks 11508 12262 11168 13365 9779 11987 9867 13191 11938 12373 15380 12249 12591 
6. Total Disposition 

(4-5) 13281 11622 12244 11615 16905 16435 14932 13385 11780 14534 11607 15314 17191 
7. Exports 43 107 248 103 196 250 175 280 162 209 179 190 577 
8. Dom. Disappearance 

(6-7) 13238 11515 11996 11512 16709 16185 14757 13105 11618 14325 11428 15124 16614 

PROCESS CHEESE 

1. Beginning Stocks 5766 8268 5936 7157 6305 6764 8998 6448 6139 5951 6652 5938 7161 
2. Production 4690 4371 6481 4532 9333 6908 4328 6056 6543 6414 8944 7901 3516 
3. Imports 153 111 233 164 255 166 154 290 162 292 169 184 306 
4. Total Supply 

(1+2+3) 10609 12750 12650 11853 15893 13838 13480 12794 12844 12657 15765 14023 10983 
5. Ending Stocks 5936 7157 6305 6764 8998 6448 6139 5951 6652 5938 7161 7324 6305 
6. Total Disposition 

(4 - 5) 4673 5593 6345 5089 6895 7390 7341 6843 6192 6719 8604 6699 4678 
7. Exports 1 10 10 8 9 25 10 10 17 13 12 6 12 
8. Dom. Disappearance 

(6-7) 4672 5583 6335 5081 6886 7365 7331 6833 6175 6706 8592 6693 4666 
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TABLEAU 14. Ressources at utilisations des produits at sous—produits de lait, par mois, Canada, 1993 at 1994 

Aug 	 Sept 	 Oct 	 Nov 	 Dec 	 Year to date 

aoQt 	 sept 	 Oct 	 nov 	 dec 	 Année a date 

1993r 1994 	1993r 1994 	1993r 1994 	1993r 1994 	1993r 1994 	1993 	1994 
(tonnes) 

BEURRE 
13479 11506 9378 8597 8203 10264 5470 1, Stocks su debut 
5410 5848 6429 5988 6898 82368 49011 2. Production 

32 33 1 440 300 920 174 3. Importations 
4. Ressources totalee 

18921 17387 15808 15025 15401 93552 54655 (1 +2+3) 
11506 9378 8597 8203 5470 5470 17069 5. Stocks àlatjn 

6. Utilieatione totalee 
7415 8009 7211 6822 9931 88082 37586 (4-5) 

49 17 - - - 3695 207 7. Exportations 
S. Disparition domest. 

7366 7992 7211 6822 9931 84387 37379 (6 - 7) 

CHEDDAR 

30498 29964 30179 28734 27040 30897 26832 1. Stocks au debut 
8550 9297 9062 8666 9793 107346 61350 2. Production 

2 131 70 74 69 683 773 3. Importations 
4. Ressourcee total.. 

39050 39392 39311 37474 36902 138926 88955 (1+2+3) 
29964 30179 28734 27040 26832 26832 31488 5. Stocks àlafin 

6. Utilisations totales 
9086 9213 10577 10434 10070 112094 57467 (4-5) 

434 105 1309 867 449 6198 2051 7. Exportations 
8. Disparition domest. 

8652 9108 9268 9567 9621 105896 55416 (6 - 7) 

FROMAGES DE SPECIAUTE 
12591 12662 11035 11158 11878 10161 10897 1.Stocksaud6but 
13169 13322 13203 13198 13977 158138 77071 2. Production 

1237 1468 1482 1885 1673 16847 7185 3, Importations 
4. Ressources totales 

26997 27452 25720 26241 27528 185146 95153 (1+2+3) 
12662 11035 11158 11878 10897 10897 12249 5.StocksIlafln 

6. Utilisations totalee 
14335 16417 14563 14363 16631 174249 82905 (4-5) 

369 120 236 173 193 2671 1139 7.Exportations 
8. Disparition domeet. 

13966 16297 14327 14190 16438 171578 81766 (6-7) 

FROMAGES FONDU 

6305 7463 7365 6776 7579 5766 8268 1. Stocks au debut 
7021 8380 5687 6378 6505 77806 36182 2. Production 

172 252 287 276 213 2632 1207 3. Importations 
4. Ressources totales 

13498 16095 13339 13430 14297 86204 45657 (1 +2+3) 
7463 7365 6776 7579 8268 8268 7324 5.Stocksàlafin 

6. Utilisations totales 
6035 8730 6563 5851 6029 77936 38333 (4 - 5) 

11 16 18 7 4 127 72 7.Exportations 
8. Disparition domest. 

6024 8714 6545 5844 6025 77809 38261 (6-7) 
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TABLE 14. Supply and Disposition of Milk Products and By—products, by Month, Canada, 1993 and 1994 - Continued 

1993r 

Jan 

janv 

1994r 1993r 

Feb 

fey 

1994r 

Mar 

mars 

1993r 1994r 

April 

avril 

1993r 1994r 

May 

mal 

1993r 1994r 

June 

juin 

1993r 	1994 

July 

juil 

1993r 	1994 
(tonnes) 

CONCENTRATED MILK 

1.Beginning Stocks 4403 4287 4239 4015 3620 4773 4453 6234 7191 6354 9193 5594 9735 
2. Production 2942 2546 3297 3217 4126 6085 4423 5585 5313 4327 4935 4651 4350 
3. Imports 7 4 - 2 6 - 24 5 17 3 1 14 - 

4. Total Supply 
(1+2+3) 7352 6837 7536 7234 7752 10858 8900 11824 12521 10684 14129 10259 14085 

5. Ending Stocks 4239 4015 3620 4773 4453 6234 7191 6354 9193 5594 9735 6022 11325 
6. Total Disposition 

(4 - 5) 3113 2822 3916 2461 3299 4624 1709 5470 3328 5090 4394 4237 2760 
7. Exports 45 - 16 1 - 1 1 1 3 - - - 1 
8. Dom. Disappearance 

(6 - 7) 3068 2822 3900 2460 3299 4623 1708 5469 3325 5090 4394 4237 2759 

SKIM MILK POWDER 

1. Beginning Stocks 6318 8662 8524 10526 8627 12310 10166 16210 8188 18806 8897 18994 12094 
2. Production 4902 4215 3730 4179 4482 5816 4541 5527 5659 6243 7043 6049 4656 
3. Imports 151 468 88 400 232 665 177 413 168 536 159 340 223 
4. Total Supply 

(1+2+3) 11371 13345 12342 15105 13341 18791 14884 22150 14015 25585 16099 25383 16973 
5. Ending Stocks 8524 10526 8627 12310 10166 16210 8188 18806 8897 18994 12094 19738 13490 
6. Total Disposition 

(4 - 5) 2847 2819 3715 2795 3175 2581 6696 3344 5118 6591 4005 5645 3483 
7. Exports 578 356 1778 313 2039 629 3838 778 2131 4963 224 4279 333 
8, Dom. Disappearance 

(6-7) 2269 2463 1937 2482 1136 1952 2858 2566 2987 1628 3781 1366 3150 

PARTLY SKIMMED CONCENTRATED MILK (2%) 

1. Beginning Stocks 999 886 622 1014 
2. Production 578 1152 558 703 
3.lmports - - - - 

4. Total Supply 
(1+2+3) 1577 2038 1180 1717 

5. Ending Stocks 622 1014 620 1055 
6. Total Disposition 

(4 - 5) 955 1024 560 662 
7.Exports - - - - 

8. Dom. Disappearance 
(6 - 7) 955 1024 560 662 

620 1055 624 1423 649 1116 931 772 919 
538 1595 620 755 657 741 593 1028 572 

1158 2650 1244 2178 1306 1857 1524 1800 1491 
624 1423 649 1116 931 772 919 747 971 

534 1227 595 1062 375 1085 605 1053 520 

534 1227 595 1062 375 1085 605 1053 520 
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TABLEAU 14. Ressources at utilizations des produits at sous—produits do lalt, par mois. Canada, 1993 ot 1994 - suite 

Aug 

soOt 

1993r 	1994 

Sept 

sept 

1993r 	1994 

Oct 	 Nov 

Oct 	 nov 

1993r 	1994 	1993r 	1994 

Dec 

dec 

1993r 	1994 

Year to date 

Annóeàdate 

1993 	1994 
(tonnes) 

LAIT CONCENTRE 

11325 11196 12227 8243 5781 4403 	4287 1 Stocks au debut 
4364 5079 4725 4426 4083 52063 	26410 2. Production 

4 16 4 - 21 100 	28 3. Importations 
4. Ressources totales 

15693 16291 16956 12669 9885 56566 	30725 (1+2+3) 
11196 12227 8243 5781 4287 4287 	6022 5.Stocksàiafln 

6. Utllisations totales 
4497 4064 8713 6888 5598 52279 	24703 (4 - 5) 

- 
- 1230 738 2952 4986 	3 7. Exportations 

8. Disparition domest 
4497 4064 7483 6150 2646 47293 	24700 (6-7) 

POUDRE DE LAIT ECREME 

13490 13956 14453 13289 8363 6318 8662 1. Stocks au debut 
3996 3142 2995 2722 3377 51245 32029 2. Production 

186 621 583 1150 917 4655 2822 3. importations 
4. Ressourcee totales 

17672 17719 18031 17161 12657 62218 43513 (1+2+3) 
13956 14453 13289 8363 8662 8662 19738 5. Stocks a latin 

6. Utilizations totalee 
3716 3266 4742 8798 3995 53556 23775 (4 - 5) 

652 313 1705 4632 778 19001 11318 7.Exportations 
8. Disparition domest. 

3064 2953 3037 4166 3217 34555 12457 (6-7) 

LAIT CONCENTRE PART. ECREME (2 %) 

971 983 924 864 998 999 886 1,Stocksaud6but 
695 609 596 803 725 7546 5973 2. Production 

- - - - - - 
- 3. Importations 

4. Ressources totales 
1666 1592 1520 1667 1723 8545 6859 (1+2+3) 

983 924 864 998 886 886 747 5.Stocksàiafin 
6. Utilizations totales 

683 668 656 669 837 7659 6112 (4-5) 

8. Disparition domest. 
683 668 656 669 837 7659 6112 (6-7) 
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APPENDIX 1 

FOOTNOTES 

(1) Butterfat for fluid purposes includes butterfat 
under the exclusion factor as calculated by the 
Canadian Dairy Commission. 

(2) Farm separated cream is expressed as milk 
equivalent (3.6 kg I hi butterfat). 

(3) Starting in 1991, New Brunswick total includes 1% 
partly skimmed milk for Prince Edward Island. 

(4) Butter includes salted, unsalted (sweet, cultured, 
flavoured), whipped and reduced calorie. 

(5) Whey 	butter 	represents 	Nova Scotia 
production only. 

(6) Includes cheddar cheese required to make 
processed cheese. 

(7) Included in Other Provinces. 

(8) Includes malted milk, cream powder, formula 
milks, whole milk powder of less than 26% fat, 
concentrated liquid milk, whole milk powder and 
sweetened concentrated milk (effective February 
1992). 

(9) Includes sugar of milk (lactose), condensed 
buttermilk, special formula skim milk products, 
lactalbumin, concentrated liquid skim milk and 
casein. 

(10) Includes novelty mix.  

APPENDICE 1 

NOTES 

(1) La matière grasse destinée pour Ia consommation 
a l'état liquide comprend le gras provenant du lait sous 
le facteur d'exclusion calculé par Ia Commission 
canadienne du lait. 

(2) La crème séparée a Ia ferme est exprimée en 
equivalent de lait (3.6 kg / hI de matière grasse). 

(3) A partir de 1991, le lait partiellement écrémé a 
1 % pour le Nouveau—Brunswick comprend celui de 
lile— du - Prince— Edouard. 

(4) Le beurre comprend sale, non—sale (doux, de 
culture, a saveur), le fouetté et celul a teneur réduite 
en calorie. 

(5) Le beurre de lactosérum représente Ia production 
de Ia Nouvelle - Ecosse seulement. 

(6) Comprend le cheddar pour Ia fabrication des 
fromages fondus. 

(7) lnclus dans 'autres provinces. 

(8) Comprend le lait malté, Ia crème en poudre, Ies 
laits spéciaux, Ia poudre de Iait entier de moms de 26 % 
de matière grasse, Ie lait liquide concentré, Ia poudre 
de lait et du lait concentré sucré (a partir de février 
1992). 

(9) Comprend Ie sucre de Iait (lactose), le 
babeurre condense, les produits du lait écrémé de 
formule spéciale, Ia lactalbumirie, le lait liquide 
concentré écrémé et Ia caséine. 

(10) Comprend preparation de fantaisie. 
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INFORMATION ABOUT CANSIM 	 INFORMATION DE CANSIM 
Complete historical series for certain tables in The 

Dairy Review are available on CAN SIM. Data for the 
current month, where applicable, are available on 
CANSIM at the same time as the advanced 
information is released in the Daily Bulletin. 

The following table is a summary of the relationship 
between this publication and the matrices of dairy 
data on CAN SIM: 

TABLE NUMBER AND DESCRIPTION 

NUMERO ET DESCRIPTION DU TABLEAU 

On peut se procurer les series chronologiques 
completes du CANSIM pour certains tableaux dans La 
revue laitière. Les chiffres du mois courant, s'il y a lieu, sont 
entrés dans le CANSIM a Ia date de diffusion des données 
préliminaires dans le Quotidien. 

Le tableau suivant indique en résumé Ia filiation entre 
cette publication et les matrices du CANSIM concernant 
les données sur I'industrie laitière: 

CANSIM MATRIX IDENTIFICATION 
IDENTIFICATION DE LA MATRICE DU_CANSIM 

Matrix number 	Frequency 	Start date 
Numéro de matrice 	Fréquence 	Date au debut 

1. Butterfat Production - 
Production de Ia matière grasse du lait 

2. Volume of Milk and Cream - 
Volume de lait et de crème 

3. Cash Receipts - Recettes monétaires 
4. Sales of Fluid Milk and Cream - 

Ventes de tait et de crème 
5. Production of Selected Products: 

Production de certains produits: 
• Butter 	- Beurre 
Whey Butter 	- Beurre de lactosérum 

• Cheddar Cheese - Cheddar 
• Variety Cheese - Fromages de spécialité 

6. Production of Selected Varieties of Cheese: 
Production de certains fromages de variété: 

7. Production of Cottage Cheese - Production de cottage 
8. Production of Yogurt - Production de yogourt 
9. Production of Concentrated Milk Products - 

Production de produits de lait concentré 
• Production of Concentrated Milk By—products - 
Production de sous—produits de lait concentré 

10. Production of Ice Cream - 
Production de crème glacée 
Production of Ice Cream Mix - 

• Production de preparation pour crème glacée 
11. Production of Selected Ice Cream Products - 

Production de certains produits de Ia crème glacée 
12. Stocks of Concentrated Milk Products - 

Stocks des produits laitiers concentrés 
13. Stocks of Various Dairy Products - 

Stocks de divers produits laitiers 
14. Supply and Disposition: 

Ressources et utilisations: 
Butter 	 - Beurre 

• Cheddar Cheese - Cheddar 
Process Cheese - Fromage fondu 

• Variety Cheese 	- Fromages de spécialité 
Concentrated Milk - Lait concentré 
Partly Skim Concentrated Milk (2%) - 
Lait concentré partiellement écrémé (2%) 

• Sweetened Concentrated Milk - Lait concentré sucré 
• Skim Milk Powder - Poudre de lait écrémé 

3428 M 83/01 

5650 M 76/01 
5651 M 76/01 

5652 M 77/01 

5653 M 77/01 
5654 M 77/01 
5655 M 77/01 
5656 M 77/01 

5673 M 87/01 
5664 M 87/01 
5665 M 87/01 

5658 M 77/01 

5659 M 77/01 

5660 M 77/01 

5657 M 77/01 

5661 M 77/01 

5667 M 83/01 

5667 M 78/01 

5632 M 76/01 
5633 M 76/01 
5634 M 76/01 
5635 M 76/01 
5636 M 76/01 

5666 M 76/01 
5637 M 76/01 
5638 M 77/0 1 
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SUGGESTED READING 	 LECTURES SUGGEREES 

Selected Publications from Statistics Canada 	 Choisies parmis les publications de Statistique Canada 

Title 	 Cataioue 	 Titre 

Food Industries, Industrie des aliments, 

Annual. Bilingual 32-250 Annuel, Bilingue 

Stocks of Food Commodities in Stocks de produits alimentaires dana les 
Cold Storage and Other Warehouses, entrepôts frigorifiques at autres, 
Annual, Bilingual 32-217 Annuel, Bilingue 

Apparent Per Capita Food Consommation apparente des ailments 
Consumption in Canada - Part 1 par personne au Canada - partie 1 

Annual, Bilingual 32-229 Annuel, Bilingue 

Apparent Per Capita Food Consumption Consommation apparente des aliments par 
in Canada: Reference Manual, personne au Canada: manuel de référence. 
Occasionnal, English or French 32-509 Occasionnel, Anglais ou Francais 

Farm Cash Receipts, Recettes Monétaires agricoles, 
Quarterly, Bilingual 21 —001 Trimestriel, Bilingue 

Agriculture Economic Statistics, Statistiques économiques agricoles, 
Semi—Annual, English or French 21 —603 Semi—annuel, Anglais ou Français 

Farm Product Price Index, Indice des prix des produits agricoles, 
Monthly, Bilingual 62-003 Mensuel, Bilingue 

Farm input Price index, lndice des prix des entrées dans l'agriculture, 
Quarterly, Bilingual 62-004 Trimestriel, Biiingue 

Livestock Statistics, Statistique du bétail, 
Quarterly, English or French 23-603 Trimestriel, Anglais ou Français 

Production and Inventories of Process Production et Stocks de fromage fondu 
Cheese and instant Skim Milk Powder, et de poudre de lait écrémé instantané, 
Monthly, Bilingual 32-024 Mensuel, Bilingue 

Farming Facts, Données agricoles, 
Annual, English or French 21 —522 Annuel, Anglais ou Francais 

Consumer Prices and Price Indexes, Prix a Ia consommation et indices des prix, 
Quarterly, Bilingual 62-010 Trimestriel, Biiingue 

Gross Domestic Product, Produit intérieur brut par industrie, 
Monthly, Bilingual 15-001 Mensuel, Bilingue 

Imports by Commodities, Importations par marchandises, 
Annual, Bilingual 65-007 Annuel, Bilingue 

Exports by Commodities, Exportations par marchandises, 
Annual, Bilingual 65-004 Annuel, Bilingue 

To order a publication, you may telephone 
1-613-951-7277 or use fascimile number 1-
613-951-1584. For toll free in Canada only, 
telephone 1 —800-267 —6677. When ordering 
by telephone or facsimile number a written 
confirmation is not required. 

Pour obtenir une publication veuillez téléphoner au 1 - 
613-951 —7277 ou utiliser le numéro du télécopicur 1-
613-951-1584. Pour appeler sans frais, au Canada 
seulement, composez Ic 1 —800-267-6677. Ii n'est pas 
nécessaire de nous faire parvenir une confirmation pour 
une commande faite par téléphone ou télécopieur. 
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Canada challenges the imagination. imagine a country 
where Newfoundlanders live closer to Africans than 
they do to fellow Canadians in British Columbia. Or a 
country with an island that has a glacier bigger than 
Ireland. Imagine a country with two million lakes, and 
the world's longest coastline - but that shares a border 
with only one nation. 

Statistics Canada has created the 54th edition of 
Canada: A Portrait as a celebration of our great 
nation. Drawn from Statistics Canc'" 
rich palette of national data, it poi 
a picture of where we are socially, 
economically, culturally and 
politically. 

Over 60 unique and beautiful 
photographs combined with lively 
text, provide a close-up look at the 
Canada of today. 

Experience this land's remarkable 
natural regions and diverse humor 
landscape through six chapters 
entitled: This Land, 
The People, The Society, 
Arts and Leisure, 
The Economy, and 
Canada in the World. 

Eminent Canadians such as astronaut Roberto Bondar, 
former hockey star Jean Béiiveau, and writer 
W.O. Mitchell have contributed their personal 
visions of Canada. 

Canada: A Portrait is a beautiful illustration of the 
Canada of today. 

Presented in a 30cm X 23 cm (12 114" X 9") format, 
prestige hardcover, with over 200 pages, Canada: 
A Portrait (Catalogue No. 1 1-403E) is available 
in Canada for $38.00 pius GST, US $41 .95 in the 
United States, and US $48.95 in other countries. 

To order write Statistics Canada, Publications 
Sales, Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre 
listed in this publication. For faster ordering caii loll-
Free 1-800-267-6677 and use your VISA and 
MasterCard or fax your order to (613) 951-1584. 

Le Canada est un pays qui défie 'imagination. 
imaginez un pays oO les Terre-Neuviens vivent plus près 
des Africains que de leurs compatriotes de Ia Colombie-
Britannique. Un pays oO se trouve une lie sur iaquelie 
s'étend un glacier plus grand que i'irlande. lmoginez un 
pays qui compte 2 millions de locs et le plus long littoral 
du monde, et pourtant un seul voisin. 

Statistique Canada a créé Ia 54e  edition d'Un 
portrait du Canada pour célébrer Ia grandeur de 

notre pays. C'est a partir du riche even-
ii de donnèes nationales de Statistique 

Canada que l'on a brossé ce 
tableau de notre situation sociale, 
économique, cuitureiie et politique. 
Plus de 60 magnifiques photos, 
mariées a un texte vivant, oFfrent 
une vision claire et détaillée de ce 
qu'est le Canada d'aujourd'hui. 
Découvrez les splendides regions 
naturelles de ce pays, de méme que 

son paysage humain des pius diversifies, 
a travers six chapitres intitulés 
Le territoire, La population, 
La sociétó, Les arts et les loisirs, 

L'économie et I.e Canada dans Ic monde. 

D'éminents Canadiens, tels Roberta Bondar, astronaute, 
Jean Béiiveau, aricienne vedette de hockey, et 
W.O. Mitchell, écrivain, y font part de leur vision 
personneile du Canada. 

Un portrait du Canada... un mognifique ouvrage 
de collection qui décrit admirobiement bien ie Canada 
d'aujourd'hui. 

Présenté dons Un Format de 30 cm sur 23 cm 
(12,25 pa X 9 po), dons une couverture rigide de luxe 
et en pius de 200 pages, Un portrait du Canada 
(N° 1 1-403F au cotoiogue) coCite 38 $ pius TPS au 
Canada, 41,95 $ US aux Etats-Unis et 48,95 $ US 
dons ies autres pays. 

Pour commander, écrivez a Statistique Canada, Vente 
des publications, Ottawa (Ontario), K 1 A 016 ou 
communiquez avec le Centre regionai de consultation de 
Statistique Canada le plus proche. La liste figure dons Ia 
publication. Pour commander plus rapidement, composez 
sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA 
ou MasterCard ou teiécopiez votre commonde au 
(613)951-1584. 



THE 1994 CANADA 
YEAR BOOK 

Your indispensable and 
corn prehensive reference 
source on Canada 
For essential information on 
Canada, turn to the Canada Year 
Book. An invaluable resource, the 
1994 edition is beautifully designed in 
an inviting and easy-to-read format. 

The 1994 Canada Year Book examines 
recent events, changes and trends in great 
detail. Organized carefully into 22 chapters, 
it answers questions on virtually every topic 
from geography through health to banking. 

This edition features: 

Over 700 crisply written pages packed with eye-opening 
information on life in Canada - from social, economic, 
cultural and demographic perspectives 

250 concise tables plus 63 charts and graphs that put 
statistical information into focus 

Stunning photographs capturing distinctively Canadian 
scenes by some of this country's finest photographers 

Fascinating short feature articles coveting eve'rvthing from 
archaeology to white collar trends 

Trusted for over 125 years by students, teachers, researchers., 
librarians and business people, the Canada Year Book is the  
reference source to consult first on all aspects of Canada. 

An enduring addition to any home or office library! 

ORDER YOUR COPY OF CANADA YEAR BOOK TODAY. 

Available in separate English and French editions, the 1994 Canada 
Year Book (Catalogue No. 11402E) is $59.95 plus $5.05 shipping 
and handling in Canada, US $72 in the United States, and US $84 in 
other countries. 

To order, write to' Stattstics Canada, Marketing Division, Sales and 
Service, Ottawa, Ontario K1A 0T6, or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 

If more convenient, fax your order to 1-613-951-1584 or call toll-free 
1-800-267-6677 and charge it to your VISA or MasterCard. 

' 	L'ANNUAIRE DU 
CANADA 1994 

\ Un ouvrage corn plet et 
indispensable sur le Canada 

Pour obtenir des renseignements 
essentiels sur le Canada, consultez 

l'Annua ire du Canada. Inestimable 
source d'information, l'édition de 

1994 est un ouvrage d'une 
presentation très soignée, 

attrayant et facile a lire. 

L'Annuaire du Canada 1994 étudie en 
profondeur les événements, les tendances et les 

changements récents. Divisé en 22 chapitres, il répond a vos 
questions sur presque tous les sujets, depuis la géographie 
jusqu'à Ia sante et Ia banque. 

Voici ce que vous trouverez dans l'édition de 1994: 

Plus de 700 pages écrites dans un style vif et pleines de 
renseignements intéressants sur les dimensions sociales, 
dconomiques, culturelles et demographiques de Ia vie 
canadienne 

250 tableaux concis et 63 graphiques et diagrammes qul 
permettent de mettre en perspective l'information statistique 

Remarquables photographies de paysages typiquement 
canadiens par certains des photographes canadiens les plus 
illustres 

Courts articles fascinants sur des sujets divers, depuis 
l'archeologie jusqu'à l'évolution de Ia situation des cols blancs 

Ouvrage de rdférence de predilection des étudiants, des enseignants, 
des chercheurs, des bibliothécaires et des gens d'affaires, et cc depuis 
plus de 125 ans, l'Annuaire du Canada est celui qu'il faut consulter 
en premier pour en savoir plus long sur tous les aspects du Canada. 

Un volume que vous voudrez conserver longtemps dans votre 
bibliotheque ou au bureau! 

COMMANDEZ DES AUJOURD'NUI VOTRE EXEMPLAIRE DE 
L'ANNUAIRE DU CANADA 

Vous pouvez vous procurer là version française ou anglaise de 
l'Annuaire du Canada 1994 (no 11-402F au catalogue) au coüt de 
59,95 $ (supplement de 5,05 $ pour les frais d'expédition et de 
manutention) au Canada, 72 $ US aux Etats-Unis et 84 $ US dans les 
autres pays. 

Pour commander, écrivez a Statistique Canada, Division du 
marketing, Vente et service, Ottawa (Ontario) KIA OT6, ou 
cornmuniquez avec Ic centre de consultation de Statistique Canada 
Ic plus près (voir Ia liste qui figure dans Ia prCsente publication). 

Si vous le préférez, télécopiez votre commande en signalant Ic 
1-613-951-1584 ou télephonez sans frais au 1-800-267-6677 et portez 
les frais a votre compte VISA ou MasterCard. 


